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1.Mecto aucuumiinHbl B cTpykrype OII

Hucoumumaa b1.B.0O3.«Ctunuctuka» BXOOUT B ONOKIMCUUIUIMH, (DOPMHUPYEMBIX YyYaCTHUKAMHU
o0pa3oBaTeNbHBIX OTHOILICHHUH, 1O HampasieHuio moarotoBku 44.03.05 IMeqarornueckoe obpaszoBaHue (C
IByMsi TpOQHJISIMH  TIOArOTOBKM), HAmpaBieHHOCTh (mpoduib) AHTIMHCKHNA s3bIK.  DpaHIly3CKHi
s3pik.IIporpaMma Kypca COOTBETCTBYET TOCYJapCTBEHHOMY 00pa3oBaTebHOMY CTaHIApTy (IpeaMer
CTWJIMCTUKU KaK HAYKH;, COLMOIMHIBUCTUYECKHE U MPArMaTHUECKUE ACIIEKThl CTHIIMCTUKY, KilacCU(UKAIIHS
CTHJIEH U BUBI CTHJIMCTUYECKUX 3HAUEHHM; A3bIKOBbIE U CTHIIMCTUYECKHE HOPMBI, IIpobiemMa BbIOOpa CII0Ba,
CTHIMCTUYECKH  IU(QepeHIupoBaHHas  JIEKCUKA; CTHIMCTHUYECKAas  XapaKTepUCTHKAa  YCTOWYMBBIX
CJIOBOCOYETaHUM; Mop(onorus, CHHTAKCUC M  CIOBOOOpa30BaHHME B  CTHIMCTUYECKOM  acCIIEKTE,
(OHOCTHITUCTHKA, MHKPO- H MaKpPOCTUJIMCTHKA; CMBICIIOBAasE W CTHJIMCTHYECKas WHTEPIPETAIUs
XyI0)KECTBEHHOT0 TEKCTA) M OXBATHIBACT 6 ceMecTp 00ydIeHHSI.

JaHHass nmUCHMIUIMHA SIBJSIETCS WHTErpupyomeid u oboOmaromieil: oHa crmocoOcTByer Oolee
rTyOOKOMY OCBOGHHIO HWHOCTPAHHOTO $53bIKa Kak Oyaymero WHCTPYMEHTa MPErnoJaBaTelbCKon
JeSITeIbHOCTH, PacIUpsIeT 3HAHUS U YMEHHUSI, ONpenesieMble Coep)KaHneM 00s13aTebHBIX AU CIUILIHH. J{JIst
OCBOCHUS AUCIHILINHBI CTYACHTHI HCIIONB3YIOT 3HAHUS, YMEHUS M BUJBI AESITENBHOCTH, C()OpMUPOBaHHEIE
B XOJC¢ W3yYCHHUS TUCHUIUINH «SI3piko3HaHMEY», «COMUONMHTBIUCTHKAY «DoHeTHKA (AaHTIIMACKHHA S3BIK)»,
«pammaTuka (aHTIMHACKMH S3BIK)», a Takke (OPMHUPYIOIIKMECS B XOAC M3YYCHHS TUCIUILIHHBI
«Jlekcukomnorusi».JlanHast QUCHUIIMHA CTAHOBUTCS HEOOXOAMMOM 0a30il Ui KypcoB, HIYLIIMX Ha cTapuiel
cryneHu ooydenus: "MuTepnperamnus tekcra”, "Teopus u nmpakTuka repesoaa’’ u T.1. JJMCIUTUINHA TOTOBUT
CTYACHTOB K HAaIlMCaHHIO KYPCOBOHM M BBITYCKHOM KBaJU(PUKALIMOHHON paOOTHI.

2. IlnannpyeMble pe3y/abTaThl 00y4eHHsl 10 AUCHHUILINHE

Komnerenuus NuaukaTopbl 10CTHAKEHUS
IK-5 — CnocobGeH | 3HaTh. MPOTPaMMHBIA  MaTepHall TEOPETHYECKOTO  Kypca,
HCIIOIB30BATh Hay4Hble | OCOOCHHOCTH CTHIIMCTUKO-(QYHKIMOHANBHON nuddepeHnranim

JIeKCUKM  aHIJIMHCKOTO  S3bIKA;, OCHOBHBIE (DOHETHYECKHE,
JEKCHYECKHEe W CHHTAaKCHYECKHE OCOOCHHOCTH VYCTHOW U
MUCHMEHHOM PEeUn;BO3MOKHOCTH JIEKCHYECKHX,
g CUHTaKCHYECKHX, rpaduyeckux u (oHEeTHUYECKUX
HPCAMETHON  KOMIICTCHIWH | cTyucTHYSCKHX MPUEMOB U UX (YHKIIMOHHPOBAHUE B TEKCTAax
00y4arIUXcss B PaMKaX | pasHBIX )KAHPOB.

peanuzanuu OCHOBHOM | YMeTb. TPUMEHATH TEOPETUUECKUE 3HAHHS U1 pealn3aluu
06111e06pa30BaTEILHOM MPAKTUYECKUX 3a7a4; OOBSCHATH B JOCTYIMHOW JUIS YYaIIUXCS
dbopMe OCOOCHHOCTH TBOPYECKOTO METOJa aBTOPA; YUYUTh
y3HaBaTh CTHJIMCTHYECKUE NMPUEMBI B TEKCTE; YYUTh MPABHIHHO
BBIOMpATh S3BIKOBBIE cpeacTBa ((oHETHUYECKHe, JIEKCHYECKHUE,
CHHTaKCHYeCKHe) B  3aBUCHMOCTH OT HUX  CTHJICBOM
NPUHAUIC)KHOCTH; HCIOJIb30BaTh CTWIMCTHYECKUN aHANIN3 TpU
PACKPBITHH XyJIOKECTBEHHOTO COAEPKaHMS TEKCTA.

3HaHUS B MIPEAMETHOMN
obnactu (aHTTHICKUHN SI3BIK)
B Tmporecce (GpopMHUpOBaAHUS

IIPOrpaMMBbI

Bnamerb:  KyJabTypoil ~ MBINUICHUS;  CIIOCOOHOCTBIO K
00001IeHNI0, aHAIN3y, BOCIPUITHIO WH(OpPMAIUK, TTOCTAaHOBKE
HeMd W BBIOOpY myTed Uit e€ IOCTHKCHHS; HaBBIKAMH U
npuéMaMH  JIMHTBOCTWJIMCTUYECKOTO  aHaliu3a, CIocobaMu
OCMBICJICHUA KOHKPCTHBIX CTUIINCTUYCCKUX KOHCprKHI/If/'I
MoCPEACTBOM HCITIOJIB30BAHUA O6HII/IX HOHATUN CTHIIMCTUKH.

3. Coaep:xaHue AMCUUIIAHBI
Tema 1.IlpegMeT CTHINCTHKH

[Ipenmer ctunucTuku. Ee COUMOIMHIBUCTHYECKUE U MparMarudeckue acnekrtol. [lonoxenue



KypCa cCpeau Apyrux JIMHI'BUCTUYCCKUX OUCHHILJINH. OTanyve CTHJIMCTHKHA OT Apyrux
JJMHI'BUCTUYCCKUX NUCIMIIIINH.

Tema 2. ®yHKIMOHAIbHAS CTHIMCTHKA

[TonsiTMe BapuaHTa HAIMOHAIBHOTO si3blKa (TUMBI peun). JIGKCHYECKHE M CHHTAKCHUYECKHUE
0COOEHHOCTH YCTHOM peud U MUCHbMEHHOIO si3blKa. [IoHATHE SI3BIKOBON M CTUIMCTUYECKOM HOPMBI.
[Tonartue QyHkMOHANbHOrO CTUIA. OYHKIMOHANbHBIE CTWJIM IHUCBMEHHOro s3bika. CTHIb
XyIO)KECTBEHHOH JuTepatypbl (Mpo3a, mo33us, napama). I[lyONUIMCTHYSCKHH CTHIb W €ro
Pa3HOBUAHOCTU. ['a3eTHBIM CTWJIL M €ro pPa3HOBHIHOCTHU: KpaTKUE COOOIIEHMs], 3aroJIOBKH,
00bsBieHUs, pekinama. CTwib HaydyHOM Mpo3bl U €ro pasHOBUAHOCTH. CTHIIb OQUIMATbHBIX
JIOKYMEHTOB U €T0 Pa3HOBUIAHOCTH.

Tema 3.Ctuinctuyeckas 1uddepeHunanus Bokadysipa

Crunuctuueckast muddepennuanus BokaOynsapa. Ilonarue craHmapTHOro aHIJIUIICKOTO
a3blka. Pa3sroBopHas u KHuXkHas jJekcuka. [lonsatue ctunucruyeckoro perucrpa. CTUINCTHYECKOE
U JHMTEPaTypHOE HCIOJIb30BaHHE CIEIMAIFHON KHW)KHOHW JIEKCHMKH (TEPMUHOB, apXau3MOB,
HNOSTHYECKOW JICKCUKH, HEOJOTM3MOB U T.1.). CTUIMCTHYECKOE M JIMTEPaTypHOE HCIOJIb30BAHHE
0011epa3roBOPHON U CHU)KEHHON Pa3rOBOPHOM JIEKCHUKH.

Tema 4. IlonsiTue 00Pa3HOro CpeaCTBA BHIPA3ZUTEIHLHOCTH U CTUJIHCTHYECKOT0 IpHeMa

[TonsiTue 0Opa3HOro CpeACTBa BBIPA3UTENBHOCTH M CTHIMCTHYECKOTro mnpuema. OOpasHo-
BBIPA3UTENIBHBIE CPEACTBA Pa3HbBIX SA3BIKOBBIX ypoBHEW. CTWIMCTHYECKUE MpueMbl. Pa3sHble TOUKH
3penusi (OpuTaHCKas, aMepHKaHCKas, pYycCKas JIMHIBUCTHYCCKHE MIKOJBI) Ha MPHUPOIY
CTHJINCTUYECKHUX ITPUEMOB.

Tema 5. CTuancTHYecKHe BO3MOKHOCTH JIEKCUKHU

Jlekcu4yeckne CTHIIMCTHYECKHE IPHEMbI, OCHOBAaHHBIE HAa  aKTyalH3allud 2-X 3HAUYCHHH
(Metadopa, METOHMMHUSI, SUTET U T.1.). JICKCHYECKHE CTHIMCTUYECKHE MMPUEMbl, OCHOBAaHHBIC Ha
CreIUaTbHOM YCHJICHUHM TIpH3HaKa O03HAa4yaeMoro B peud oObeKkTa (cpaBHeHue, runepboa,
BpeMu3M H T.1.). JIeKCHUECKHE CTHIIMCTHYECKUE IPUEMbl, OCHOBaHHBIE HA HEHOPMATHBHOM
UCIIOJIb30BaHUH (hpazeosoruu («paszinokeHne» Pppa3eoqOrndeckKuX eIUHHMIL).

Tema 6. CTHIIHCTHYECKHE BO3MOKHOCTH CHHTAKCHCA

CHHTaKCHYECKUE CTHIIMCTHYECKUE MPUEMbI, OCHOBAHHBIC Ha PA3IMYHBIX TpaHCHOPMAIHSX
HOPMATUBHOH CTPYKTYPBI MPE/IOKEHUSI THCHbMEHHOTO s3bIKa (MHBEPCHSI, JUIMIIC, 000COOICHHE).
CHHTaKCHYECKHE CTHIIUCTUYECKUE IIPHEMbI, OCHOBAaHHbIE Ha  HEHOPMATHBHOW apaH)KHPOBKE
SI3BIKOBBIX eIUHUI] (IIPEIOKEHHUH, CIIOB) B COCTABE BhICKa3bIBaHMs (MapauIelIbHbIe KOHCTPYKIIHH,
rpajgaiuu 1 T.7.). CHHTaKCHYeCKUEe CTUIIMCTUYECKUE TPUEMbl, OCHOBAHHBIC HA TPAHCIIO3UIIMU PEYU
nepcoHaka (MPOM3HECCHHOW WM BHYTPEHHEH) B aBTOPCKOE MOBECTBOBaHME (HECOOCTBEHHO-
npsiMast pedb).

Tema 7. CTuiancTu4ecKkne pecypchbl aHIJIMiickoii MopdoJioruu
CruiucThyeckue  BO3MOXKHOCTH — Mopdosorun.  CruinuctuueckueacnekToiPresentPerfect.

VYnotpeonenuePresentDramatic. [lonstue rpaMMaTH4ecKod pEIyKIMH M CTHIMCTUYECKOU
TPAHCIIO3ULIUH.



Tema 8.CTuiMcTHYeCKHE NPHEMbI Pa3HBIX A3bIKOBBIX YPOBHeH

doHeTHveCcKHe CTUIUCTHYECKHUE MpueMbl. Poib (GOHETUYECKUX CTUIUCTHUYECKUX MPHUEMOB B
Tekcre. ['padumyeckrie CTHUIMCTHYECKHE TPUEMBI M HMX POJb B  TEKCTax Pa3IUYHBIX
(GYHKIIMOHATBHBIX CTHIIEH.

Tema 9. CmbIc/10Basi U CTUIHCTHYECKAS] HHTEPIPETALUSA Xy/10°KeCTBEHHOI0 TeKCTA

IToHATHE CTHMINCTHYECKOTO BBIJIBI’KCHHUS U CTHJINCTUYECKOM KOHBCPIrCHINH. KaTel"OpI/If{
TEKCTOBOW MHTETpanuu. Mop@oaorudeckue U CHHTAKCUYECKUE €IUHUIIBI TEKCTOBOM WHTErPAIINH.
Crunuctuyeckue  OCOOCHHOCTH  PacKpbITHS ~ 00pa3oB  MEPCOHAXEW  XyIOKECTBEHHOIO
IMPOU3BCACHUS. CBs13b Ha3BaHUA U IIABHOM HICH IIPOU3BCACHUS. CooTHolIeHnE Pa3INYHBIX gacTen
KOMIIO3MITUOHHOTO IMOCTPOCHHA  TCKCTA. W3Bneuenne I[OHOJIHHTGJIBHOﬁ I/IH(l)OpMaI_H/II/I us3
JMAJIOTHYECKOH peun repoeB. MpoHus kak cpeacTBo GOpMUPOBAHUS MOJIOKUTEIEHOTO OTHOIICHUS
K TCPCOHAXKY. 3HAaYUMOCTh (I)OHOBBIX 3HAHUM B NMOHHUMAaHMU TeKcTa. TekcToBas METOHHUMHUS H
UCIOJIb30BAHUE CHHOHUMHUYECKUX PSIOB Ul XapakTepus3auuu nepcoHaxa. llepconnpukanus u
npeyBeJIrueHNe KaK OTJIUYMUTENbHbIE 4YepTbl OacHU. AJuleropuyeckas mojadya MpoOIeMsl.
OTnuuuTeNbHBIE YePTHI KOPOTKOTO paccKasa.

4, TeMaTH4eCcKHUil IJIAH

DOopMBI 3aHITUIA
Ne Pazennl u TeMBI Bcero | Jlexkuun [IpaxTudeckue CamocrosiTebHas
4acoB 3aHATHS pabora
1 | Ilpenmer cTUIUCTUKI 6 2 2 2
2 | OYHKIMOHAIBHBIC CTHIIH 6 2 2 2
3 | Crummcrnyeckas auddepeHnuanus 6 2 2 2
BOKaOyIsipa
4 | Tlonsitue 0Opa3HOTO CpeICTBA 6 2 2 2
BBIPA3UTEIHLHOCTU U CTHIIUCTHYECKOTO
npreMa
5 | CTuHuCcTHYECKHE BO3MOXKHOCTHU 12 4 4 4
JICKCUKU
6 | CrunucTHYecKre BO3MOKHOCTH 12 4 4 4
CHUHTaKCHCa
7 | CTHIHCTHYECKHE BO3MOKHOCTH 6 2 2 2
Mopdostorun
8 | CTunucTudeckue mprueMbl pa3HBIX 6 2 2 2
SI3LIKOBBIX YPOBHEH
9 | CMbICiIOBas U CTHIIMCTHYECCKAS 12 4 4 4
MHTEPIPETAIHS XYI0KECTBEHHOTO
TEKCTa
[ToaroToBKa K SK3aMEHY 9 9
HUTOI'O: 108 24 24 33

5. Buabl 00pa3zoBaTe/ibHOM 1eSITEILHOCTH

5.1. 3anaTus JEKIIUOHHOI'0 TUIIA (‘II/ITalOTCH HA AaHTJIMHCKOM HSLIKe)




Jlekuuu

Jlekuus Nel. [Ipeomem cmunucmuku

[Ipeamer crtunucTuku Kak Hayku. llojoxkeHue Kypca cpeau APYrUuX JHMHTBUCTUYECKUX
JCUHUILINH. Otnuune CTUJIMCTUKM  OT  JPYrUX  JIMHTBUCTUYECKUX  JIUCUHUILIUH.
COUMONIMHIBUCTUYECKUE W [parMaruyeckue  acleKkTbl  CTUIMCTUKUA.  CTUIMCTUYECKUE
byukimn. IToHsITHE BapraHTa HAIMOHAIBHOTO sI3bIKa (THITBI peur). JISKCHIeCKUEe U CHHTAKCUYIECKUE
O0COOEHHOCTH YCTHOW peyd M MHUCbMEHHOTO s3blKa. JIekcuueckne U CMHTaKCHYeCKHe 0COOCHHOCTH
YCTHOW pEYU U MUCbMEHHOTO S3bIKa. [IOHATHE SI3BIKOBOM M CTUIIMCTUYECKON HOPMBI.

Jlekuus Ne2. @ynxyuonanvhvle cmuiu

[Tonsite (QyHKUMOHAIBHOTO CTWIA. DYHKIMOHAJIbHBIE CTHJIM HUCBMEHHOIO si3blka. CTUIb
XyIO)KECTBEHHOW JuTepaTypbl (mpo3a, mo33us, napama). I[lyONUIMCTHYSCKHH CTHIb W €ro
Pa3HOBUAHOCTU. ['a3eTHBIM CTWIb W €ro pa3HOBUIHOCTU. KpaTKHUE COOOIIEHHS, 3aroJIOBKH,
oObsiBNeHMs, peknama. CTHIb HAydHOW NpPO3bl M €ro pasHOBUAHOCTH. CTWib OQHIMATBHBIX
JIOKYMEHTOB U €r0 Pa3HOBHUHOCTH.

Jlekuusa Ne3. Cmunucmuueckas ougpepenyuayus soxabynapa

Crunuctuueckas auddepennuanus BokaOynspa. [ToHATHE CTaHAaPTHOTO AHTIHICKOTO SI3bIKA.
PasroBopHass u KHMXHas Jekcuka. [loHsATHe cTHiIUCTHYECKOro peructpa. CTHIMCTHYECKOE |
JMTEPATYPHOE HCII0JIb30BaHHUE CTIEIUATBHO M KHWDKHOM JIEKCHKH (TepmuHBI,
apxan3mbl). CTUIIMCTHYECKOE U JIUTEPATYpPHOE HCIIOJIb30BAHUE CICHUAIBHON KHIDKHOW JICKCUKH
(mosTHYecKas JIEKCHKa, HEOJOTU3Mbl). CTHIMCTHYECKOE U JIMTEpATypHOE HCIOJIb30BAHUE
00111epa3rOBOPHOI U CHUYKEHHO# pa3roBOPHOM JICKCHUKH.

Jlexknuus Ned. [lonsamue obpaznozo cpedcmea 8bipasumenbHOCMu U CMUIUCIMUYECKO20 NpUema

[TonsiTe 00pa3HOro cpencTBa BHIPA3UTENBHOCTH W CTHIMCTHYECKOro mpuema. OOpasHo-
BBIPA3UTENbHBIE CPEJICTBA PA3HBIX S3BIKOBBIX YpoBHeH. Crunuctuueckue npuemsl. Orianume
CTHJINCTUYECKUX IIPUEMOB OT 0Opa3HO-BhIPA3UTEIbHBIX CPeACTB. Pa3sHble TOUKM 3peHusl Ha IPUPOTY
CTHJINCTUYECKUX MPUEMOB. bpuTaHckas, amMepuKaHCKas, MpakcKas U pyccKas JMHTBUCTUYECKHE
IIKOJIbI, M3YYAIOUINe CTHIUCTUYECKHE (PYHKLIMHU S3BIKOBBIX €MHUIl M WX PEATH3AIHI0 B Pa3HBIX
BUJIaX TEKCTOB.

Jlekuusa Ne5. Cmunucmuueckue 603mozicnocmu iekcuxu

JIekcuueckue CTUIMCTUYECKHUE MNpUCMbl, OCHOBAHHBLIC Ha aAKTyaJin3aluun 2-X 3HAYEHUH
(MeTa(I)opa, MCTOHUMUS, CHHCKIOXA, AaHTOHOMA3UA,3IIUTCT, HUPOHHA, 3C€BIrMa U T.II.), ux
KJIaCCI/I(I)I/IKaI_II/ISI 1 0COOCHHOCTH peajin3aliui B XyJOKCCTBCHHBIX IIPOU3BCACHUAX.

.]IeKI[I/IH Neb. Cmunucmuueckue 603moxncnocmu 1excuxu

JlekcuuecKre CTHIIMCTUYECKUE MPHEMbl, OCHOBAHHBIC HAa CIICIUAIBHOM YCHUJICHUM TpPH3HAKa
03Ha4YaeMoro B peun oObekTa (cpaBHEHHE, runepOosa, 3BGeMHU3M U T.1.), UX KiIacCH(UKAIMS U
O0COOCHHOCTH peallu3allid B XYI0KECTBEHHBIX IMPOHM3BEICHUAX. JICKCHYECKHE CTHUIIMCTUYCCKUE
pHeMbl, OCHOBaHHBIC HA HEHOPMATHBHOM HCITOJIb30BaHUK (pa3eosioru  («pas3sioKeHUE»
(bpa3eoTOTHYECKUX EMHHIT).

Jekmus Ne7. Cmunucmuyeckue 603MONCHOCMU CUHMAKCUCA

CHHTaKCHYECKUE CTIJINCTUYCCKHE MPHUEMBI, OCHOBAHHBIC HAa PA3IMYHBIX TpaHCHOPMAIHIX
HOPMATHBHOM CTPYKTYpPBI MPEUIOKECHUS MHUCHBMEHHOTO sI3bIKa (MHBEPCHS, OSJUIMITHUCCKUC
KOHCTPYKIIMH, 000CcOoOJMeHren T.1.), HMX KJIACCU(pHKAIKUI M OCOOCHHOCTH peajiu3alid B
XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX.

.]IeKI[I/IH Ne8. Cmunucmuueckue 603MONCHOCMU CUHMAKCUCA
CHHTaKCHYECKUE CTHUIMCTUYCCKHUC MMpueMbl, OCHOBAHHLIC Ha HeHOpMaTI/IBHOﬁ APaHKHUPOBKE
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SI3BIKOBBIX €IMHUIL (IIPEUIOKEHUHM, CJIOB) B COCTaBE BBICKAa3bIBaHUS (pasHbI BH/bI TOBTOPOB,
napajielibHble  KOHCTPYKIIMH, Tpajalvd, aHTuTe3a U T.J1.). CHHTAaKCHYECKHE CTHIIMCTHUYCCKHUEC
NpHUEMbl, OCHOBAaHHbIC HAa TPAHCIIO3UIIMKM PEUH MepcoHaxka (MPOU3HECCHHON WM BHYTPCHHEH) B
aBTOPCKOE TIOBECTBOBAaHUE (HECOOCTBEHHO-TIPSIMAs PEUb).

Jlekmust Ne9Q. Cmunucmuueckue 803moxcHocmu Mopgonocuu

Cruiuctiyeckue BO3MOKHOCTH Mopdosorun. Cruinctudeckueacrnektsl Present Perfect.
Ynorpebnenne Present Dramatic.Ctuiuctuueckuii (GyHKIMM M CTHINCTHYECKHH IMOTEHI[HAIT
pa3HbIX dYacTedl peud (CyHIECTBUTEIBHOE, IJIAroj, NpuiaraTeabHoOe, apTUKIb).CTHIMCTHYSCKUE
BO3MOHOCTH MOpP(OJIOTUYECKOTO TOBTOPAa W PACHIUPEHUS MOPQOJOTrHYECKOH COUYETAEMOCTH.
IToHsATHE rpaMMaTUYECKON PEAYKIIMU U CTHIIMCTHYECKON TPAaHCIIO3ULUN.

Jlexnmst Nel0. Cmunucmuueckue npuemvt pasHuix s361K08bIX YPOGHEL

doneTHuecKHe CTHIMCTHYECKHE TpueMbl (OHOMaromes, ajuTuTepaius, accoHanc).Pomb
(OHETHUYECKUX CTHIIMCTHYECKHX IPUEMOB B Pa3HBIX BUJAX TEKCTOB.I paduueckue CTUINCTHIECKUE
OpUeMbl M HMX pOJIb B TEKCTaX pa3IMYHBIX (YHKIMOHANBHBIX cTwiIed. CTUiIMCcTHYecKue
BO3MO>KHOCTH MCIIOJIb30BaHUS 3HAKOB NMyHKTyauuu. [lonstue rpadona um rpaduyeckux CpencTs.
Ycunenue poau rpapuueckoil 0oOpasHOCTH B COBPEMEHHOM aHTJIOA3BIYHOM poMaHe.DYyHKINH
AKKYMYJISILIUU Pa3HBIX CTUIMCTUYECKUX IIPUEMOB B TeKcTe. Mrpa cioB u ee peanusanys Ha pa3HbIX
A3BIKOBBIX YPOBH:AX. VIpOHMS 1 €€ peann3alys Ha Pa3HbIX SI3bIKOBBIX YPOBHSX.

Jlexmust Nell. Cuvicrosas u cmunucmuueckas unmepnpemayus Xy00#CecCmeeHH020 meKcma

[ToHsiTHE CTHJIMCTUYECKOTO BBIJIBMKEHUS U CTWJIMCTHYECKOW KOHBepreHuuu. Kareropus
TEKCTOBOW  wWHTerpanuu. Mop@doJorudeckue ¥  CHHTAKCHMYECKHE  ©IWHHUIBI  TEKCTOBOM
uHTerpanuu. CTUIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH PACKPBITHA 00pa30B MEPCOHAKEH XYI0KECTBEHHOTO
npousBeeHus. CBsA3b Ha3BaHUS U TTTaBHOW uaeu mpousBeeHus. COOTHONIEHNE Pa3IMYHbIX YacTei
KOMIIO3UITMOHHOTO TIOCTPOCHHS TeKCTa. V3BieueHue JOTMOJHUTETHHOM WHGOpPMAIMU U3
JIMATIOTUUYECKON peun repoeB. poHus kak cpeacTBO (POPMUPOBAHUS MMOJOKUTETHHOTO OTHOIICHHUS
K MIEPCOHAXKY.

Jlexnms Nel2. Cuvicnosas u cmunucmuieckas unmepnpemayus Xy00icecmeeHH020 mekcma

3HaYMMOCTb (POHOBBIX 3HAHUH B MOHUMAHUU TEKCTa. TEKCTOBAas METOHUMHUS M HCIIOJIb30BaHHE
CUHOHUMHUYECKUX PsIOB U XapakTepu3aluu nepcoHaxa. [lepconndukanus u mpeyBeanueHue
KaK OTJIMYUTENbHBIC YepThl OacHHU. AJieropuueckas mnogaya npooiemsl. OTINYUTENbHBIE YEPThI
KOPOTKOTO paccKasa.

5.2. lIpakTnyeckue 3aHATHSA (IPOBOISITCS HA AHTJIMIICKOM SI3bIKe)
IHosicHUTEALHAA 3aIHCKA

[pakTHyeckue 3aHATHS BKIOYAOT B ceOs [Ba acrmekra: 1) TEOPETUYECKHE BOMPOCHI
CTHUJIUCTHKH, 2) MPAKTHYECKUE BOMTPOCHI CTHIUCTHKH.

B xone mpakTHUecKMX 3aHSATHII paccMaTpUBAIOTCS BOIMPOCHI, CBSI3aHHBIE C TeMaMu
JIEKIIMOHHBIX 3aHATUH. [IpakTHueckue 3aHATHS TOMOTAIOT JIOTIOJIHUTh W PA3BUTh UX.

Kpome Toro, Ha NpPaKTUYECKUX 3aHATHAX YIETIAETCS BPEMS Pa3BUTHIO MPAKTUYECKUX
HAaBBIKOB. CTYJICHTHI Y4aTCsl pacro3HaBaTh B XY/JI0KECTBEHHOM TEKCTE YCBOCHHBIE CTUITUCTUYCCKUE
MpUEMBI, OHU BBIPA0ATHIBAIOT HABBIK BUJETh UX B CHCTEME, OCBAMBAIOT OCHOBBI CTHJIMCTUYECKOTO
aHallu3a TEeKCTa.

Takum 00pa3oMm, TMpaKTUYECKHE 3aHSATUS HAMNpaBJICHbl Ha 3akKpervieHue 3HaHUH,
KACaroIIMXCS OCHOBHBIX BOMPOCOB CTHJIMCTUKH, M HA UX TPAKTUYECKOE TPUMEHEHUE.

Seminar Nel.



Part A. MainTrendsinStyleStudy.
I. Revise the first lecture and study thoroughly:

1. The introduction to 'A book of Practice in Stylistics' by V.A Kuharenko (pp.5-10).
2. The introduction to 'Stylistics. Modern English language' by I.V. Arnold (pp. 7-18).

I1. Be ready to speak on the following points.

. What are the main trends in style study?

. What forms and types of speech do you know?

. What is a functional style and what functional styles do you know?

. What do you know of the studies in the domain of the style of artistic speech?

. What do you know about individual style study? What authors most often attract the attention
of style theoreticians?

. What is foregrounding and how does it operate in the text?

7. What levels of linguistic analysis do you know and which of them are relevant for stylistic

analysis?

8. What is decoding stylistics?

9. What is the main concern of practical stylistics?

10. What is the ultimate goal of stylistic analysis of a speech product?

g~ wWwN -
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OCHOBHASLIMTEPATYPAKNPAKTHYECKOMY3aHSATHIO
(COOTBETCTBYIOLIMEPA3AETBINOIAHHON TeMe)

1 Apnonpa 1.B. CTrimicTika COBpEMEHHOT0 aHTIIMHCKOTO s3bika. M.: ®@nmaTa, 2004, C.7-18.
Kyxapenko B.A. [IpakTHkyM MO CTHJIMCTHKE aHIIMICKOTO si3bIKa: Yueb. mocoOue sl CTYJICHTOB
¢won. dak. ya-toB. M.: Bercnr. mk. 2002 r. C.5-10.

)

JlonoJIHMTeIbHAS JIUTEPATYPa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTcTBYIOIIME Pa3/ieibl 110 TAHHOI TeMe)
1. 3namenckas T.A. Crumuctuka anrnuiickoro si3bika. OcHoBbI Kypca. M.: Equtopuan YPCC, 2002.
2. Pasunkuna H.M. @yHkunonanbHas crumctaka. M.: Beiciras mkomna, 2004.
3.  CkpebneB FO.M. OCHOBBI CTHIIMCTHKM aHTIIMHCKOrO s3p1ka. M. FOHuBepcym, 2010.

Part B Lexical and syntactical features of oral speech.
I. Speak on the following points.

1. What are extralinguistic features significant for producing oral speech?

2. What are morphological peculiarities of oral speech?

3. What are phonetic peculiarities of oral speech?

4. What are syntactic peculiarities of oral speech?

5. What are lexical peculiarities of oral speech?

6. The notion of the national variant of the language. Stylistic peculiarities of the territorial varieties
of English.

7. The notion of the language and stylistic norm.

Il. Find the discussed above features of oral speech in the following text. Speak on their



stylistic functions.

They were dusty and Rawlins was unshaven and they smelled of horses and sweat and
woodsmoke. Some men sitting in chairs at the back of the store looked up when they entered and
then went on talking.

They stood at the meatcase. The woman came from the counter and walked behind the case
and took down an apron and pulled a chain that turned on the overhead lightbulb.

-You do look like some kind of desperado,- John Grady said.

-You don't look like no choir director, -said Rawlins.

The woman tied the apron behind her and turned to regard them above the white enameled
top of the meatcase.

-What'll you boys have?- she said.

They bought baloney and cheese and a loaf of bread and a jar of mayonnaise. They bought a
box of crackers and a dozen tins of vienna sausage. They bought a dozen packets of koolaid and a
slab end of bacon and some tins of beans and they bought a five pound bag of cornmeal and a bottle
of hotsauce. The woman wrapped the meat and cheese separate and she wet a pencil with her
tongue and totted up the purchases and then put everything together in a number four grocery bag.

-Where you boys from? -she said.

-From up around San Angelo.

-You all ride them horses down here?

-Yes, mam.

-Well I'll declare, -she said.

When they woke in the morning they were in plain view of a small adobe house. A woman
had come out of the house and slung a pan of dishwater into the yard. She looked at them and went
back in again. They'd hung their saddles over a fence to dry and while they were getting them a man
came out and stood watching them. They saddled the horses and led them out to the road and
mounted up and turned south.

-Wonder what all they're doin back home? -Rawlins said.

John Grady leaned and spat.

-Well, he said, -probably they're havin the biggest time in the world. Probably struck oil. I'd
say they're in town about now pickin out their new cars and all.

-Shit, -said Rawlins.

They rode.

-You ever get ill at ease?- said Rawlins.

-About what?

-1 don't know. About anything. Just ill at ease.

-Sometimes. If you're someplace you aint supposed to be | guess you'd be ill at ease. Should
be anyways.

-Well suppose you were ill at ease and didnt know why. Would that mean that you might be
someplace you wasn't supposed to be and didn't know it?

-What the hell's wrong with you?

-1 don't know. Nothin. I believe I'll sing.

He did. He sang: Will you miss me, will you miss me. Will you miss me when I'm gone?

-You know that Del Rio radio station? e said.

-Yeah, | know it.

-I've heard it told that at night you can take a fence wire in your teeth and pick it up. Don't
even need a radio.

-You believe that?

-1 don't know.

-You ever tried it?

-Yeah. One time.

They rode on. Rawlins sang. -
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What the hell is a flowery boundary tree? -he said.

-You got me, cousin.

They passed under a high limestone bluff where a creek ran down and they crossed a broad
gravel wash. Upstream were potholes from the recent rains where a pair of herons stood footed to
their long shadows. One rose and flew, one stood. An hour later they crossed the Pecos River,
putting the horses into the ford, the water swift and clear and partly salt running over the limestone
bedrock and the horses studying the water before them and placing their feet with great care on the
broad traprock plates and eyeing the shapes of trailing moss in the rips below the ford where they
flared and twisted electric green in the morning light. Rawlins leaned from the saddle and wet his
hand in the river and tasted it. It'sgypwater, hesaid. (C.M.)

OCHOBHASLTMTEPATYPAKNPAKTHYECKOMY3AHSTHIO
(cooTBeTCTBYIOLIMEPA3IETHINOIAHHOI TeMe)

3. Apnonsa U.B. Ctunmctuka COBpeMEHHOT0 aHrIMiCcKoro sa3bika. M.: daunra, 2004. C.7-18.
4 Kyxapenko B.A. IIpakTHKyM 10 CTHIIMCTHKE aHTIIMICKOTO s13bIKa: Yuel. mocoOue Ui CTYICHTOB
¢unon. dax. yu-ros. M.: Beicur. mk. 2002 r. C.5-10.

JlonoTHUTEIbHASI JINTEPATYPa K NPAKTHYECKOMY 3aHSATHIO
(cooTBeTcTBYIONIME pPa3/iesbl 10 IAHHON TeMe)
1. 3namenckas T.A. CTunmcTrka aHrMiACKOTo s3b1ka. OcHOBBI Kypca. M.: Emutopuan YPCC, 2002.
2. Pasunkuna H.M. @yHkmonanpHas ctimctrka. M. Beicias mkoma, 2004.
3. Ckpebne FO.M. OcHOBBI CTHIIMCTUKU aHTITMUCKOTO si3bika. M.: FOHmHBepcym, 2010.

Seminar Ne2 Functional styles.
I. Speak on the following points.

. What types of language communication do you know?

. What are the main characteristics of oral speech?

. Enumerate functional styles of contemporary English.

. What do you know about the scientific style?

. Characterize the official style.

. Discuss the peculiarities of the newspaper style.

. What are the main features of the publicist style?

. What is the status of the belles-lettres style among other functional styles?

. What dichotomies between the types and the forms of language communication do you know?
Do they correlate?

10. Can you think of any intermediate styles, boasting of qualities of two or even more "regular”

styles?

O oOoO~NOOThWN B

Il. Analyse the peculiarities of functional styles in the following examples:

1. Nothing could be more obvious, it seems to me, than that art should be moral and that the
first business of criticism, at least some of the time, should be to judge works of literature (or
painting or even music) on grounds of the production's moral worth. By "moral” | do not mean
some such timid evasion as "not too blatantly immoral”. It is not enough to say, with the support of
mountains of documentation from sociologists, psychiatrists, and the New York City Police
Department, that television is a bad influence when it actively encourages pouring gasoline on
people and setting fire to them. On the contrary, television - or any other more or less artistic
medium - is good (as opposed to pernicious or vacuous) only when it has a clear positive moral
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effect, presenting valid models for imitation, eternal verities worth keeping in mind, and a
benevolent vision of the possible which can inspire and incite human beings towards virtue, towards
life affirmation as opposed to destruction or indifference ... (J.G.)

2. Techniques of comparison form a natural part of the literary critic's analytic and
evaluative process: in discussing one work, critics frequently have in mind, and almost as frequently
appeal to, works in the same or another language. Comparative literature systematically extends this
latter tendency, aiming to enhance awareness of the qualities of one work by using the products of
another linguistic culture as an illuminating context; or studying some broad topic or theme as it is
realized ("transformed™) in the literatures of different languages. It is worth insisting on
comparative literature's kinship with criticism in general, for there is evidently a danger that its
exponents may seek to argue an unnatural distinctiveness in their activities (this urge to establish a
distinct identity is the source of many unfruitfully abstract justifications of comparative literature);
and on the other hand a danger that its opponents may regard the discipline as nothing more than
demonstration of "affinities” and "influences" among different literatures - an activity which is not
critical at all, belonging rather to the categorizing spirit of literary history. (R.F.)

3.

Radio 2

Johnnie Walker, the DJ fined £ 2,000 last week for possessing cocaine, was suitably contrite
as Radio 2 opened its arms to welcome him back to work. "I'm extremely sorry for all the
embarrassment I've caused my family, friends and the BBC," he said.

Embarrassment? My dear old chap, this is absolutely the best thing to have happened to
Radio 2's image in years.

There has only been one other significant drags scandal involving a Radio 2 presenter. One
day in 1993, Alan Freeman accidentally took an overdose of his arthritis pills. Luckily, there was no
lasting damage done to Freeman, but for Radio 2 it was touch and go.

Arthritis pills? This was not the image that the station had been assiduously nurturing. For
years, Radio 2 has been struggling to cast off the impression that it thinks hip is something that you
can have replaced on the NHS at some point in your late seventies.

This struggle has not been a success. To many listeners, it is the station to which people turn
when they start taking an interest in golf, Sanatogen and comfortable cardigans.

It is a reliable friend to lean on when you hear yourself say: "Radio 4 is all very well, but
why does everything have to be so brash and loud?".

So for Radio 2 to have a chap on the staff who's had a brush with cocaine and wild living
was a lucky bonus. For a short time, Radio 2 producers could turn up at nightclub doors without
being sniggered at. (S.T.)

4. TOBACCO CAN HELP STOP THE HAIR LOSS FROM CANCER DRUGS

TOBACCO plants could be the key to allowing chemotherapy patients to keep their hair,
writes Roger Dobson.

Biotechnologists have succeeded in getting the transgenic plants to grow an antibody that
neutralises the hair-loss effects of the toxic chemicals used in cancer-fighting chemotherapy.

When a solution of the antibodies is rubbed into the hair and scalp before anti-cancer
treatment begins, it protects and preserves the hair follicles from the aggressive toxins in the drug
treatment. (S. T.)

5. In most countries, foreign languages have traditionally been taught for a small number of
hours per week, but for several years on end. Modern thought on this matter suggests that
telescoping language courses brings a number of unexpected advantages. Thus it seems that a
course of 500 hours spread over five years is much less effective than the same course spread over
one year, while if it were concentrated into six months it might produce outstanding results. One
crucial factor here is the reduction in opportunities for forgetting; however, quite apart from the
difficulty of making the time in school time-tables when some other subject would inevitably have
to be reduced, there is a limit to the intensity of language teaching which individuals can tolerate
over a protracted period. It is clear that such a limit exists; it is not known in detail how the limit
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varies for different individuals, nor for different age-groups, and research into these factors is
urgently needed. At any rate, a larger total number of hours per week and a tendency towards more
frequent teaching periods are the two aspects of intensity which are at present being tried out in
many places, with generally encouraging results. (P.St.)

OcHoBHas1 TUTEPaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHSITHIO
(cooTBeTCTBYIOIIHE Pa3Ie/ibl M0 JAHHOI TeMe)

1. Apnonsa U.B. Ctriiictika COBpEMEHHOTO aHTIIHICKOTO si3bika. M.: @nuaTa, 2004,

2. 'ypeBnu B.B. Cruimnctrka aHMIMHCKOTO s13bIKa. YueOHoe mocodue. M: dnmnTa - Hayka, 2005.

3. Kyxapenko B.A. [IpakTHKyM 1O CTHIIMCTUKE aHTIIMHACKOTO sI3bIKA: Y4e0. TOCoOue ISl CTYACHTOB
¢wton. ak. yH-ToB. M.: Beichr. mk. 2002 .

JlonoTHUTEIbHASI JINTEPATYPA K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTcTBYIONIME pPa3/iesbl IO IAHHON TeMe)
3namenckas T.A. CTunmcTrka aHTInicKoro si3bika. OcHOBBI Kypca. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
Paszunkuna H.M. @yHkunonanpHas crumctuka. M.: Beiciras mkoma, 2004.
CkpebneB KO.M. OcHOBBI CTHIMCTUKH aHITIHCKOro si3bika. M.: FOnuBepcym, 2010.
Comranuk I'.A. CuHrakcuueckas CTWIMCTHKA. - M.: Beiciag mxoia, 2001.

N

Seminar Ne3. Stylistic Differentiation of the vocabulary.
I. Speak on the following points.

1. What can you say about the meaning of a word and its relation to the concept of an object
(entity)?
2 What types of lexical meaning do you know and what stipulates their existence and
differentiation?
3 What connotational meanings do you know? Dwell on each of them, providing your own
examples.
4. What is the role of the context in meaning actualization?
5. What registers of communication are reflected in the stylistic-differentiation of the vocabulary?
6. Speak about general literary words illustrating your elaboration with examples from nineteenth-
and twentieth-century prose.
7. What are the main subgroups of special literary words?
8 What do you know of terms, their structure, meaning, functions?
9. What are the fields of application of archaic words and forms?
10. Can you recognize general colloquial words in a literary text? Where do they mainly occur?
11. What are the main characteristics of slang?
12. What do you know of professional and social jargonisms?
13. What connects the stock of vulgarisms and social history?
14. What is the place and the role of dialectal words in the national language? in the literary text?
15. To provide answers to the above questions find words belonging to different stylistic groups and
subgroups:
a) in the dictionary, specifying its stylistic mark ("label™);
b) in your reading material, specifying the type of discourse, where you found it -authorial
speech (narration description, philosophising) or dialogue.

I1. State the type and function of literary words in the following examples:
1. "l must decline to pursue this painful discussion. It is not pleasant to my feelings; it is
repugnant to my feelings.” (D.)
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. "I am not in favour of this modern mania for turning bad people into good people at a

moment's notice. As a man sows so let him reap.” (O.W.)

. Isolde the Slender had suitors in plenty to do her lightest hest. Feats of arms were done daily

for her sake. To win her love suitors were willing to vow themselves to perdition. But Isolde
the Slender was heedless of the court thus paid to her. (L.)

. "He of the iron garment,” said Daigety, entering, "is bounden unto you, MacEagh, and this

noble lord shall be bounden also.” (W.Sc.)

. If manners maketh man, then manner and grooming maketh poodle. (J. St.)
. "Thou art the Man,” cried Jabes, after a solemn pause, leaning over his cushion. "Seventy

times didst thou gapingly contort thy visage - seventy times seven did | take council with my
soul - Lo! this is human weakness: this also may be absolved. The first of the seventy first is
come. Brethren - execute upon him the judgement written. Such honour have all His saints."
(E. Br.)

. At noon the hooter and everything died. First, the pulley driving the punch and shears and

emery wheels stopped its lick and slap. Simultaneously the compressor providing the blast for
a dozen smith-fires went dead. (S. Ch.)

I11. Think of the type of additional information about the speaker or communicative situation
conveyed by the following general and special colloquial words:

1.

"She's engaged. Nice guy, too. Though there's a slight difference in height. I'd say a foot, her
favor." (T.C.)

2. "You know Brooklyn?"
"No. | was never there. But | had a buddy at Myer was from Brooklyn." (J.)

3.

D

o o1

| didn't really do anything this time. Just pulled the dago out of the river. Like all dagos, he
couldn't swim. Well, the fellow was sort of grateful about it. Hung around like a dog. About
six months later he died of fever. I was with him. Last thing, just as he was pegging out, he
beckoned me and whispered some excited jargon about a secret (Ch.)

. "Here we are now," she cried, returning with the tray. "And don't look so miz." (P.)
. "What's the dif," he wanted to know. (Th.S.)
. Going down the stairs he overheard one beanied freshman he knew talking to another. "Did

you see that black cat with the black whiskers who had those binocks in front of us? That's my
comp prof." (B. M.)

. "Don't you intend to get married?" asked Eugene curiously. "I don't know," she replied, "I'd

want to think about that. A woman-artist is in a d - of a position anyway," using the letter d
only to indicate the word "devil". (Dr.)

I11. Compare the neutral and the colloquial (or literary) modes of expression:

1.

"Also it will cost him a hundred bucks as a retainer."

"Huh?" Suspicious again. Stick to basic English.
"Hundred dollars,” | said. "lIron men. Fish. Bucks to the number of one hundred. Me no money,

2.

me no come. Savvy?" | began to count a hundred with both hands. (R.Ch.)

"...some thief in the night boosted my clothes whilst | slept. | sleep awful sound on the
mattresses you have here.” "Somebody boosted...?" "Pinched. Jobbed. Swiped. Stole," he says
happily. (K.K.)

. "Do you talk?" asked Bundle. "Or are you just strong and silent?" "Talk?" said Anthony. "I,

burble. I murmur. | gurgle - like a running brook, you know. Sometimes | even ask
questions.” (Ch.)

. "What do you really contemplate doing?" "No Plaza? Not even when I'm in the ohips?" "Why

are you so rich?" (J.O'H.)

. "Obviously an emissary of Mr. Bunyan had obtained clandestine access to her apartment in

her absence and purloined the communication in question.” It took Lord Uffenham some
moments to work this out, but eventually he unravelled it and was able to translate it from his
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butler's language. What the man was trying to say was that some low blister, bought with
Bunyan's gold, had sneaked into the girl's flat and pinched the bally things. (P.G.W.)

6. "l say, old boy, where do you hang out?" Mr. Pickwick responded that he was at present
suspended at the George and Vulture. (D.)

7. "The only thing that counts in his eyes is solid achievement. Sometimes | have been prostrate
with fatigue. He calls it idleness. | need the stimulation of good company. He terms this riff-
raff. The plain fact is, I am misunderstood.” (D. du M.)

IV. Speak about the difference between the contextual and the dictionary meanings of

italicized words:

1. Mr. James Duffy lived in Chapelizod because he wished to live as far as possible from the city
of which he was the citizen and because he found all the other suburbs of Dublin mean,
modern and pretentious. (J.J.)

2. He does all our insurance examining and they say he's some doctor. (S.L.)

3. He seemed prosperous, extremely married and unromantic. (S.L.)

4. "What do you think?" The question pops their heads up. (K.K.)

5.We tooled the car into the street and eased it into the ruck of folks. (R.W.)

6. He inched the car forward. (A.H.)

7. "Of course it was considered a great chance for me, as he is so rich. And - and - we drifted
into a sort of understanding - | suppose I should call it an engagement -"

"You may have drifted into it; but you will bounce out of it, my pettikins, if | am to have
anything to do with it." (B.Sh.)

8. He sat with the strike committee for many hours in a smoky room and agonized over ways and
means. (M.G.)

9. Betty loosed fresh tears. (Jn.B.)

10. When the food came, they wolfed it down rapidly. (A.M.)

OcHoBHAasI TUTEPATYPA K NPAKTUYECKOMY 3aHATHIO
(COOTBETCTBYIOIIME PA3/IefibI 10 JAHHOI TeMe)

1. Apronsa U.B. CTunrcTrka COBpeMEHHOTO aHTIIMICKOTO si3bika. M.: dmuaTa, 2004.
2. I'ypesuu B.B. CtunmucTrka aHTIIHIACKOTO si3bIKa. YuebHoe mocooue. M: dnunra - Hayka, 2005.
3. Kyxapenko B.A. [IpakTHKyM 1O CTUJIMCTUKE aHTIMICKOTO 3bIKa: Yuel. HocoOue JUis CTYICHTOB

PWOD

¢unon. dax. yu-roB. M.: Beicur. mk. 2002 r.

JlonoTHUTEIbHASI JINTEPATYPa K NPAKTHYECKOMY 3aHSATHIO
(cooTBeTcTBYIONIME Pa3/Iesbl IO IAHHON TeMe)
3namenckas T.A. CtunncTrka aHrumiickoro sibika. OcHoBbl Kypea. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
Pasunknna H.M. ®ynknmonansHas cruiuctuka. M.: Beicmias mkoma, 2004,
CkpebneB HO.M. OCHOBBI CTHIIMCTHKH aHTIIHHCKOTO si3bika. M.: FOuuBepcym, 2010.
Comnranuk ['.A. Curarakcudeckas cTWINCTUKA. - M.: Bricmias mkosa, 2001.

Seminar Ne 4. The notions of expressive means and stylistic devices.

I. Speak on the following points.

1.The nature of expressive means. Expressive means of different language levels.
2.Expressive means of the syntactical level and their emphatic function.

3. The expressive capacity of some tenses.

5.Expressive means of the lexical, phonetic and graphical levels
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6. Proverbs, sayings and phraseological units as expressive means of the language.

7. The nature of stylistic devices, different mechanisms realized by stylistic devices (e.g. interplay,
likeness, proximity) and their function of carrying a literary message.

8. The National British linguistic school about the nature of stylistic devices (defeated expectancy).

9. The American linguistic school about the nature of stylistic devices (semi-marked structures).

10. The Prague linguistic school about the nature of stylistic devices (stylistic foregrounding).

11. The Russian linguistic school about the nature of stylistic devices (mechanisms existing in the
language).

I1. Bring examples of expressive means of different language levels from your home reading.

1. Find examples of expressive means in the following texts. Speak about their stylistic
functions. Find examples of stylistic differentiation of the vocabulary and comment on their
stylistic functions.

1. And then he remembered that he did not love Gloria. He could not love a common thief.
She was a common thief, too. You could see that in her face. There was something in her face,
some unconventional thing along with the rest of her beauty, her mouth and eyes and nose -
somewhere around the eyes, perhaps, or was it the mouth? - she did not have the conventional look.
Emily, yes, Emily had it. He could look at Emily dispassionately, impersonally, as though he did
not know her - objectively? wasn't it called? He could look at her and see how much she looked like
dozens of girls who had been born and brought up as she had been. You saw them at the theatres, at
the best cabarets and speakeasies, at the good clubs on Long Island - and then you saw the same
girls, the same women, dressed the same, differing only in the accent of their speech, at clubs in
other cities, at horse shows and football games and dances, at Junior League conventions. Emily, he
decided after eighteen years of marriage, was a type. And he knew why she was a type, or he knew
the thing that made the difference in the look of a girl like Gloria. Gloria led a certain kind of life, a
sordid life; drinking and sleeping with men and God knows what all, and had seen more of "life"
than Emily ever possibly would see. Whereas Emily had been brought up a certain way, always
accustomed to money and the good ways of spending it. In other words, all her life Emily had been
looking at nice things, nice houses, cars, pictures, grounds, clothes, people. Things that were easy to
look at, and people that were easy to look at: with healthy complexions and good teeth, people who
had had pasturized milk to drink and proper food all their lives from the time they were infants;
people who lived in houses that were kept clean, and painted when paint was needed, who took care
of their minds, were taken care of: and they got the look that Emily and girls-women like her had.
Whereas Gloria -well, take for instance the people she was with the night he saw her two nights
ago, the first night he went out with her. The man that liked to eat, for instance. Where did he come
from? He might have come from the Ghetto. Ligget happened to know that there were places in the
slums where eighty families would use the same outside toilet. A little thing, but imagine what it
must look like! Imagine having spent your formative years living like, well, somewhat the way you
lived in the Army. Imagine what effect that would have on your mind. And of course a thing like
that didn't only affect your mind: it showed in your face, absolutely. Not that it was so obvious in
Gloria's case. She had good teeth and a good complexion and a healthy body but there was
something wrong somewhere. She had not gone to the very best schools, for instance. A little thing
perhaps, but important. Her family - he didn't know anything about them; just that she lived with
her mother and her mother's brother. Maybe she was a bastard. That was possible. She could be a
bastard. That can happen in this country. Maybe her mother was never married. Sure, that could
happen in this country. He never heard of it except among poor people and Gloria's family were not
poor. But why couldn't it happen in this country? The first time he and Emily ever stayed together
they took a chance on having children, and in those days people didn't know as much about not
getting caught as they do today. Gloria was even older than Ruth so maybe her mother had done
just what Emily had done, with no luck. Maybe Gloria's father was killed in a railroad accident or
something, intending to marry Gloria's mother, but on the night he first stayed with her, maybe on
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his way home he was killed by an automobile or a hold-up man, or something. It could happen.
There was a fellow in New Haven that was very mysterious about his family. His mother was on the
stage, and nothing was ever said about his father. Liggett wished now that he had known the fellow
better. Now he couldn't remember the fellow's name, but some of the fellows in Liggett's crowd had
wondered about this What's-His-Name. He drew for the "Record”. An artist. Well, bastards were
always talented people. Some of the most famous men in history were bastards. Not bastards in any
derogatory sense of the word, but love children. (How awful to be a love child. It'd be better to be a
bastard. If | were a bastard I'd rather be called a bastard than a love child.) Now Gloria, she drew or
painted. She was interested in art. And she certainly knew a lot of funny people. She knew that
bunch of kids from New Haven, young Billy and those kids. But anybody could meet them, and
anybody could meet Gloria. God damn it! That was the worst of it! Anybody could meet Gloria. He
thought that all through dinner, looking at his wife, his two daughters, seeing in their faces the thing
he had been thinking about: a proper upbringing and looking at nice things and what it does to your
face. He saw them, and he thought of Gloria, and that anybody could meet Gloria, and anybody,
somebody she picked up in a speakeasy somewhere, probably was with her now, this minute. "I
don't think I'll wait for dessert,"” he said. (J.O'H.)

2. It was a flaking three-storey house in the ancient part of the city, a century old if it was a
day, but like all houses it had been given a thin fireproof plastic sheath many years ago, and this
preservative shell seemed to be the only thing holding it in the sky.

"Here we are."

The engine slammed to a stop. Beatty, Stoneman and Black ran up the sidewalk, suddenly
odious and fat in the plump fireproof slickers. Montag followed.

They crashed the front door and grabbed at a woman, though she was not running, she was
not trying to escape. She was only standing, weaving from side to side, her eyes fixed upon a
nothingness in the wall as if they had struck her a terrible blow upon the head. Her tongue was
moving in her mouth, and her eyes seemed to be trying to remember something.

Next thing they were up in musty blackness, swinging silver hatchets at doors that were,
after all, unlocked, tumbling through like boys all rollic and shout. "Hey!" A fountain of books
sprang down upon Montag as he climbed shuddering up the sheer stair-well. How inconvenient!
Always before it had been like snuffing a candle. The police went first and adhesive-taped the
victim's mouth and bandaged him off into their glittering beetle cars, so when you arrived you
found an empty house. You weren't hurting anyone, you were hurting only things! And since things
really couldn't be hurt, since things felt nothing, and things don't scream and cry out, there was
nothing to tease your conscience later. You were simply cleaning up. Janitorial work, essentially.
Everything to its proper place. Quick with the kerosene! Who's got a match?

But now, tonight, someone had slipped. This woman was spoiling the ritual. The men were
making too much noise, laughing, joking to cover her terrible accusing silence below. She made the
empty rooms roar with accusation and shake down a fine dust of guilt that was sucked in their
nostrils as they plunged about. It was neither cricket nor correct. Montag felt an immense irritation.
She shouldn't be here, on top of everything!

Books bombarded his shoulders, his arms, his upturned face. A book alighted, almost
obediently, like a white pigeon, in his hands, wings fluttering. In the dim, wavering light, a page
hung open and it was like a snowy feather, the words delicately painted thereon. In all the rush and
fervour, Montag had only an instant to read a line, but it blazed in his mind for the next minute as if
stamped there with fiery steel, "Time has fallen asleep in the afternoon sunshine.” He dropped the
book. Immediately, another fell into his arms.

"Montag, up here!"

Montag's hand closed like a mouth, crashed the book with wild devotion, with an insanity of
mindlessness to his chest. The men above were hurling shovelfuls of magazines into the dusty air.
They fell like slaughtered birds and the woman stood below, like a small girl, among the bodies.

Montag had done nothing. His hand had done it all, his hand, with a brain of its own, with a
conscience and a curiosity in each trembling finger, had turned thief. Now, it plunged the book back
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under his arm, pressed it tight to sweating armpit, rushed out empty, with a magician's flourish!
Look here! Innocent! Look!

He gazed, shaken, at that white hand. He held it way out, as if he were far-sighted. He held it
close, as if he were blind.

"Montag!"

He jerked about.

"Don't stand there, idiot!"

The books lay like great mounds of fishes left to dry. The men danced and slipped and fell
over them. Titles glittered their golden eyes falling, gone.

"Kerosene!"

They pumped the cold fluid from the numbered 451 tanks strapped to their shoulders. They
coated each book, they pumped rooms full of it.

They hurried downstairs, Montag staggered after them in the kerosene fumes.

"Come on, woman!"

The woman knelt among the books, touching the drenched leather and cardboard, reading
the gilt titles with her fingers while her eyes accused Montag.

"You can't ever have my books," she said.

"You know the law," said Beatty. "Where's your common sense? None of those books agree
with each other. You've been locked up here for years with a regular damned Tower of Babel. Snap
out of it. The people in those books never lived. Come on now!"

She shook her head.

"The whole house is going up,"” said Beatty.

The men walked clumsily to the door. They glanced back at Montag, who stood near the
woman.

"You're not leaving her here?" he protested.

"She won't come."

"Force her, then!"

Beatty raised his hand in which was concealed the igniter. "We're due back at the house.
Besides, these fanatics always try suicide; the pattern's familiar."

Montag placed his hand on the woman's elbow. "You can come with me."”

"No," she said. "Thank you, anyway."

"I'm counting to ten,"” said Beatty. "One. Two."

"Please," said Montag.

"Go on," said the woman.

"Three. Four."

"Here." Montag pulled at the woman.

The woman replied quietly. "I want to stay here."

"Five. Six."

"You can stop counting," she said. She opened the fingers of one hand slightly and in the
palm of the hand was a single slender object.

An ordinary kitchen match.

The sight of it rushed the men out and down away from the house. Captain Beatty, keeping
his dignity, backed slowly through the front door, his pink face burnt and shiny from a thousand
fires and night excitements. God, thought Montag, how true! Always at night the alarm comes.
Never by day! Is it because the fire is prettier by night? More spectacle, a better show? The pink
face of Beatty now showed the faintest panic in the door. The woman's hand twitched on the single
matchstick. The fumes of kerosene bloomed up about her. Montag felt the hidden book pound like a
heart against his chest. (R.Br.)

OcHoBHasi TMTepaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(COOTBETCTBYIOIIME PA3/IefibI MO JAHHOI TeMe)
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Seminars Ne5-6. Lexical stylistic devices.
I. Speak on the following points.

1. What lexical meanings of a word can you name? Which of them, in most cases, is the most
important one?
. What SDs are based on the use of the logical (denotational) meaning of a word?
. What is a contextual meaning? How is it used in a SD?
. What is the difference between the original and the hackneyed SDs?
. What is a metaphor? What are its semantic, morphological, syntactical, structural, functional
peculiarities?
. What is a metonymy? Give a detailed description of the device.
7. What is included into the group of SDs known as “play on words"? Which ones of them are
the most frequently used? What levels of language hierarchy are involved into their
formation?
8. Describe the difference between pun and zeugma, zeugma and a semantically false chain,
semantically false chain and nonsense of non-sequence.
9. What meanings of a word participate in the violation of a phraseological unit?
10. What is the basic effect achieved by the play on words?
11. Find examples of each of the discussed stylistic devices in your home reading.
12. Try and find peculiarities in the individual use of various SDs by different authors known to
you from your courses of literature, interpretation of the text, home reading.
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Il1. Analyse the given cases of metaphor from all sides mentioned above - semantics,
originality, expressiveness, syntactic function, vividness and elaboration of the created
image.
1. She looked down on Gopher Prairie. The snow stretching without break from street to

devouring prairie beyond, wiped out the town's pretence of being a shelter. The houses were
black specks on a white sheet. (S.L.)
2. And the skirts! What a sight were those skirts! They were nothing but vast decorated
pyramids; on the summit of each was stuck the upper half of a princess. (A.B.)
3. I was staring directly in front of me, at the back of the driver's neck, which was a relief map of
boil scars. (S.)
4. She was handsome in a rather leonine way. Where this girl was a lioness, the other was a
panther - lithe and quick. (Ch.)

. He felt the first watery eggs of sweat moistening the palms of his hands. (W. S.)

. He smelled the ever-beautiful smell of coffee imprisoned in the can. (J. St.)

7. We talked and talked and talked, easily, sympathetically, wedding her experience with my
articulation. (Jn.B.)

8. They walked along, two continents of experience and feeling, unable to communicate. (W.G.)

o Ol
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I11. Indicate metonymies, state the type of relations between the object named and the object
implied, speak on the degree of their originality and to their syntactical function:

1.

2.

He went about her room, after his introduction, looking at her pictures, her bronzes and clays,

asking after the creator of this, the painter of that, where a third thing came from. (Dr.)

She wanted to have a lot of children, and she was glad that things were that way, that the

Church approved. Then the little girl died. Nancy broke with Rome the day her baby died. It

was a secret break, but no Catholic breaks with Rome casually. (J.O'H.)

. Except for a lack of youth, the guests had no common theme, they seemed strangers among
strangers; indeed, each face, on entering, had straggled to conceal dismay at seeing others
there. (T.C.)

. She saw around her, clustered about the white tables, multitudes of violently red lips,
powdered cheeks, cold, hard eyes, self-possessed arrogant faces, and insolent bosoms. (A.B.)

. The man looked a rather old forty-five, for he was already going grey. (K. P.)

. "It was easier to assume a character without having to tell too many lies and you brought a

fresh eye and mind to the job." (P.)

. "Some remarkable pictures in this room, gentlemen. A Holbein, two Van Dycks and if | am

not mistaken, a Velasquez. | am interested in pictures.” (Ch.)

. He made his way through the perfume and conversation. (1.Sh.)

IV. Analyse various cases of play on words, indicate which type is used, how it is created, what

effect it adds to the utterance:

1. After a while and a cake he crept nervously to the door of the parlour. (A. T.)

2 There are two things I look for jn a man. A sympathetic character and full lips. (1.Sh.)

3. Dorothy, at my statement, had clapped her hand over her mouth to hold down laughter and
chewing gum. (Jn.B.)

4. | believed all men were brothers; she thought all men were husbands. | gave the whole mess
up. (Jn.B.)

5. When | am dead, | hope it may be said:

"His sins were scarlet, but his books were read.” (H. B.)

6. Most women up London nowadays seem to furnish their rooms with nothing but orchids,
foreigners and French novels. (O.W.)

7. I'm full of poetry now. Rot and poetry. Rotten poetry. (H )

8. "Bren, I'm not planning anything. | haven't planned a thing in three years... I'm -
I'mnotaplanner. I'maliver."”
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Seminar Ne7-8. Syntactical stylistic devices.
I. Speak on the following points.

. Is there any correlation between the length and the structure of the sentence?

. What punctuation marks do you know and what is their stylistic potential?

. What types of repetition do you know?Comment on the functions of repetition which you

observed in your reading.

. Speak about asyndeton, polysyndeton and their functions. .

. What is attachment? When and where is it used? Have you met it in your reading?

. What constructions are called parallel?

. What is chiasmus?

. What types of ellipses do you know?

10. Where are apokoinu constructions used?

11. What do you know about antithesis? Why is it viewed separately from parallel constructions?

12. Have you ever met, in your home-reading, cases of antithesis in which the structure of a word
was also used in the creation of the SD?

13. Speak about climax and its types.What is an anticlimax?

~wpE
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Il. Bring the discussed above examples of syntactical stylistic devices from your Home
reading books or your individual reading in English.

I11. Speak on the functions of various types of repetition, parallelism and chiasmus in the
following examples:

1. I wake up and I'm alone and | walk round Warley and I'm alone; and | talk with people and I'm
alone and I look at his face when I'm home and it's dead, (J.Br.)

2. I might as well face facts; good-bye "Susan, good-bye a big car, good-bye a: big house, good-bye
power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)

3. | really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there is
nothing romantic about a definite proposal. (O.W.)

4. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and then
a black man or a white man. (P. A.)

5. Then there was something between them. There was. There was. (Dr.)

6. He ran away from the battle. He was an ordinary human being that didn't want to kill or be killed.
So he ran away from the battle. (St.H.)

7. Failure meant poverty, poverty meant squalor, squalor led, in the final stages, to the smells and
stagnation of B. Inn Alley. (D. du M.)

8. If you know anything that is not known to others, if you have any suspicion, if you have any clue
at "all, and any reason for keeping it in your own breast, think of me, and conquer that reason
and let it be known! (D.)

IV. Find and analyse cases of detachment, suspense and inversion. Comment on the structure
and functions of each:
1. She narrowed her eyes a trifle at me and said | looked exactly like Celia Briganza's boy. Around
the mouth. (S.)
2. He observes it all with a keen quick glance, not unkindly, and full rather of amusement than of
censure. (V.W.)
. She was crazy about you. In the beginning. (R.W.)
. How many pictures of new journeys over pleasant country, of resting places under the free broad
sky, of rambles in the fields and woods, and paths not often trodden-how many tones of that one
well-remembered voice, how many glimpses of the form, the fluttering dress, the hair that waved
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so gaily in the wind - how many visions of what had been and what he hoped was yet to be - rose

up before him in the old, dull, silent church! (D.)

It Was not the monotonous days uncheckered by variety anduncheered by pleasant
companionship, it was not the dark dreary eveningsor the long solitary nights, it was not the
absence of every slight and easypleasure for which young hearts beat high or the knowing
nothing ofchildhood but its weakness and its easily wounded spirit, that had wrungsuch tears
from Nell. (D.)

. Of all my old association, of all my old pursuits and hopes, of all the living and the dead world,

this one poor soul alone comes natural to me. (D.)

. Corruption could not spread with so much success, though reduced into a system, and though

some ministers, with equal impudence and folly, avowed it by themselves and their advocates, to
be the principal expedient by which they governed; if a long and almost unobserved progression
of causes and effects did not prepare the conjuncture. (Bol.)

. | have been accused of bad taste. This has disturbed me not so much for my own sake (since | am

used to the slights and arrows of outrageous fortune) as for the sake of criticism in general.
(S.M.)

. Discuss different types of stylistic devices dealing with the completeness of the sentence:
. In manner, close and dry. In voice, husky and low. In face, watchful behind a blind. (D.)
. Malay Camp. A row of streets crossing another row of streets. Mostly narrow streets. Mostly

dirty streets. Mostly dark streets. (P. A.)

. His forehead was narrow, his face wide, his head large, and his nose all on one side. (D.)
. A solemn silence: Mr. Pickwick humorous, the old lady serious, the fat gentleman cautious and

Mr. Miller timorous. (D.)

. He, and the falling light and dying fire, the time-worn room, the solitude, the wasted life, and

gloom, were all in fellowship. Ashes, and dust, and ruin! (D.)

. She merely looked at him weakly. The wonder of him! The beauty of love! Her desire toward

him! (Dr.)

. Ever since he was a young man, the hard life on Earth, the panic of 2130, the starvation, chaos,

riot, want. Then bucking through the planets, the womanless, loveless years, the alone years.
(R.Br.)
There was no breeze came through the door. (H.)

V1. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:

O wnN -
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. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S.L.)

. In marriage the upkeep of woman is often the downfall of man. (Ev.)

. Don't use big words. They mean so little. (O.W.)

. I like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc.F.)

. There is Mr. Guppy, who was at first as open as the sun at noon, but who suddenly shut up as

close as midnight. (D.)

. Such a scene as there was when Kit came in! Such a confusion of tongues, before the

circumstances were related and the proofs disclosed! Such a dead silence when all was told! (D.)

. Rup wished he could be swift, accurate, compassionate and stern instead of clumsy and vague

and sentimental. (1.M.)

. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he appeared

ill at ease in his clothes. (D.)

OcHoBHasI TUTEPATYPa K NPAKTUYECKOMY 3aHATHIO
(COOTBETCTBYIOIIME Pa3/IefibI M0 JAHHOI TeMe)

. Apnonpa N.B. CTunucTrka COBpEMEHHOTO aHTIIMICKOTO si3bika. M. @nunHTa, 2004,
. I'ypeBuu B.B. CtunucTrka anrimiickoro s3bika. YueOnoe nocobue. M: ®@nunra - Hayka, 2005.



21

3. Kyxapenxko B.A. [IpakTiKyM 1O CTUIIMCTUKE aHTJIMICKOTO A3bIKa: Yuel. mocoOue Juisi CTY/ICHTOB
¢unon. dax. yu-roB. M.: Beicur. mk. 2002 r.

JlonoJIHHTEIbHAS JINTEPATYPa K MPAKTHYECKOMY 3aHSTHIO
(cooTBeTcTBYIONIME PA3aesbI 110 TAHHON TEMe)
1. 3namenckas T.A. CtummucTrka aHrMiACKOTO s3b61ka. OcHOBBI Kypca. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
2. Pasunkuna H.M. @yHknmonanpHas ctimctrka. M. Beicimas mkoa, 2004.
3. CkpebneB FO.M. OcHOBBI CTHIIMCTUKU aHTITMACKOTO si3bika. M. FOHHBepcym, 2010.

Seminar Ne9. Stylistic aspects of Morphology.
I. Speak on the following points.

1.What are the main cases of morphemic foregrounding?

2. What are the functions of morphemic repetition?

3. How are morphemes foregrounded in occasional words?

4. What is the difference between occasional words and neologisms?

5. What is grammatical transposition. How does it create stylistic effects?
6. What are possible stylistic functions of definite/indefinite article?

7. The noun and its stylistic potential (plurality, case, article),

8. The stylistic power of the pronoun.

9. The adjective and its stylistic properties.

10. The verb and its expressiveness.

I1.Tryand find peculiarities in the individual use of morphology by different authors known to
you from your courses of literature, interpretation of the text, home reading.

I11. State the function of the following cases of morphemic repetition:

1. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A.B.)

2. It was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her eyes;
unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D.U.)

3. Young Blight made another great show of changing the volume, taking up a pen, sucking it,
dipping it, and running over previous entries before he wrote. As, "Mr. Alley, Mr. Bailey, Mr.
Galley, Mr. Dalley, Mr. Falley, Mr. Galley, Mr. Halley, Mr. Lalley, ‘Mr. Malley. And Mr.
Boffin." (D.)

4. In a sudden burst of slipping, climbing, jingling, clinking and talking, they arrived at the convent
door. (D.)

5. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was re-
commenced. (D.)

6. There was then a calling over of names, and great work of singeing, sealing, stamping, inking,
and sanding, with exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

7. The Major and the two Sportsmen form a silent group as Henderson, on the floor, goes through a
protracted death agony, moaning and gasping, shrieking, muttering, shivering, babbling,
reaching upward toward nothing once or twice for help, turning, writhing, struggling, giving up
at last, sinking flat, and finally, after a waning gasp lying absolutely still. (Js.H.)

8. She was a lone spectator, but never a lonely one, because the warmth of company was
unnecessary to her. (P. Ch.)

I11. Analyze the morphemic structure and the purpose of creating the occasional words in the
following examples:
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1. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates and
hatlessness was an offence. (M. Sp.)

2. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R.W.)

3. Suddenly he felt a horror of her otherness. (J.B.)

4. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)

5. "You asked him."

"I'm un-asking him," the Boss replied. (R.W.)

6. She was a young and unbeautiful woman. (1.Sh.)

7. The descriptions were of two unextraordinary boys: three and a half and six years old. (D.U.)

8. "Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"

"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that.” (J. St.)

9. "To think that | should have lived to be good-morninged by Belladonna look's son!"(A.T.)

10. The chairs are very close together - so close that the advisee almost touches knees with the
adviser. (Jn.B.)

IV. Discuss the following cases of morphemic foregrounding:

1. The District Attorney's office was not only panelled, draped and carpeted, it was also
chandeliered with a huge brass affair hanging from the center of the ceiling. (D.U.)

2. | gave myself the once-over in the bathroom mirror: freshly shaved, clean-shirted, dark-suited
and neck-tied. (D.U.)

3. Well, a kept woman is somebody who is perfumed, and clothed, and wined, and dined, and
sometimes romanced heavily. (Jn. C.)

4. It's the knowledge of the unendingness and of the repetitious uselessness that makes Fatigue
fatigue. (J.)

5. The loneliness would suddenly overcome you like lostness and too-lateness, and a grief you had
no name for. (R.W.)

6. | came here determined not to be angry, or weepy, or preachy. (U.)

7. Militant feminists grumble that history is exactly what it says -His-story - and not Her story at
all. (D.B.)

8. This dree to-ing and fro-ing persisted throughout the night and the next day. (D. B.)

9. "I love you mucher."

"Plently mucher? Me tooer.” (J.Br.)

10. So: I'm not just talented. I'mgeniused. (Sh. D.)

OcHoBHasi TMTepaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(COOTBETCTBYIOIIE PA3/IesibI MO JAHHOI TeMe)

1. Apronsa U.B. CTunuctrka cCOBpeMEHHOTO aHTIMicKoro s3bika. M.: dnunHTa, 2004.

2. I'ypeBnu B.B. Crunuctrka aHrnmiickoro sizpika. Yuye6Hoe nocodue. M: dnunra - Hayka, 2005.

3. Kyxapenko B.A. TIpakTiKyM 10 CTHIIMCTUKE aHTIIMICKOTO sI3bIKa: Yuel. ocoOue JUisl CTYJICHTOB
¢dwnon. dak. ya-toB. M.: Beici. mk. 2002 1.

JlomoTHUTEIbHASI JINTEPATYPA K NMPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTcTBYIONIME Pa3IesbI 10 JAHHON TeMe)
3namenckas T.A. CTuimcTrKa aHTIICKOTO si3bika. OcHOBHI Kypca. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
Paszunkuna H.M. @yHknnonanpHas crwmcTrka. M.: Beiciras mkoma, 2004.
CkpebneB KO.M. OCHOBBI CTHIIMCTUKH aHTIIHICKOTO si3bIka. M.: FOnuBepcym, 2010.
Comranuk I''A. Cuarakcrueckas CTiiIncTHKa. - M.: Bercmras mxoia, 2001.
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Seminar NelO. Stylistic devices of different language levels.
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Part A. Sound-instrumenting.

I. Speak on the following points.

1.
2.
3.
4.

5.
6.

What is the difference between a sound and a phoneme?

What is the main function of a phoneme?

What is sound-instrumenting?

What cases of sound-instrumenting do you know? What types of texts can it be most often
found?

What is direct and indirect onomatopoeia?

What are effects of euphony and cacophony? Bring Examples from Russian.

Il. Indicate the causes and effects of the following cases of alliteration, assonance and
onomatopoeia:

SOOIk WN -

. Streaked by a quarter moon, the Mediterranean shushed gently into the beach. (1.Sh.)
. He swallowed the hint with a gulp and a gasp and a grin. (R. K.)

. His wife was shrill, languid, handsome and horrible. (Sc.F.)

. The fair breeze blew, the white foam flew, the furrow followed free. (S. C.)

. The Italian trio tut-tutted their tongues at me. (T.C.)

."You, lean, long, lanky lath of a lousy bastard!" (O'C.)

7.

To sit in solemn silence in a dull dark dock, In a pestilential prison, with a life-long lock,
Awaiting the sensation of a short, sharp shock From a cheap and chippy chopper On a big
black block. (W.C.)

8. They all lounged, and loitered, and slunk about, with as little spirit or purpose as the beasts in a

menagerie. (D.)

9. "Luscious, languid and lustful, isn't she?" "Those are not the correct epithets. She is - or rather

was - surly, lustrous and sadistic.” (E.W.)

10. Then, with an enormous, shattering rumble, sludge-puff, sludge-puff, the train came into the

11.
12.
13.

14.
15.

station. (A.S.)

"Sh-sh."

"But I am whispering." This continual shushing annoyed him. (A.H.)

Twinkle, twinkle, little star, How | wonder what you are. Up above the world so high, Like a
diamond in the sky. (Ch. R.)

Dreadful young creatures - squealing and squawking. (C.)

The quick crackling of dry wood aflame cut through the night. (SI.H.)

Here the rain did not fall. It was stopped high above by that roof of green shingles. From there
it dripped down slowly, leaf to leaf, or ran down the stems and branches. Despite the
heaviness of the downpour which now purred loudly in their ears from just outside, here there
was only a low rustle of slow occasional dripping. (J.)

Bring the discussed above examples of sound-instrumenting from your Home reading
books or your individual reading in English.

OcHoBHas1 TUTEPaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHSITHIO
(CoOTBETCTBYIOIIME PA3/IesIbI 10 JAHHOI TeMe)

1. Apnonsx U.B. Ctunuctika COBpeMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s3bika. M.: dmaTa, 2004.

2. I'ypesuu B.B. CTrimucTrka aHTIIHIACKOTO si3bIKa. Y4uebHoe mocooue. M: dmunTa - Hayka, 2005.

3. Kyxapenxko B.A. [IpakTHKyM 1O CTUJIMCTHKE aHTIMICKOTO S3bIKa: Yuel. HocoOue JUIs CTYICHTOB
¢uon. dak. ya-toB. M.: Beicr. mik. 2002 r.

JlonoJIHMTeIbHAS JIUTEPATYPa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
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(cooTBeTcTBYIONIME Pa3/iesbl 10 IAHHON TeMe)
3namenckas T.A. CtunmcTrka aHruiickoro sibika. OcHoBbl Kypea. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
Paszunkuna H.M. @yHkunonanbHas crummctuka. M.: Beiciias mkomna, 2004.
CkpebneB HO.M. OcHOBBI CTHITMCTUKH aHTITUHACKOTO si3bika. M.: FOnuBepcym, 2010.
Comnranuk ['.A. Cuarakcuueckas CTWIACTUKA. - M.: Bricmias mkooa, 2001.
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Part B.Graphical means
I. Speak on the following points.

1. What is graphon?

2. What types and functions of graphon do you know?

3.What are graphical means?

4. What is achieved by the graphical changes of writing - its type, the spacing of graphemes and
lines?

5. Which phono-graphical means are predominantly used in prose and which ones in poetry?

6. What graphical means are mostly / least used in modern fiction?

I1. Think of the causes originating graphon (young age, a physical defect of speech, lack of
education, the influence of dialectal norms, affectation, intoxication, carelessness in speech,
etc.):

1. He began to render the famous tune "1 lost my heart in an English garden, Just where the roses of
Kngland grow™ with much feeling:

"Ah-ee last mah-ee hawrt een ahn Angleesh gawrden, Jost whahr thah rawzaz ahv Angland
graw.” (H.C.)

2. The stuttering film producer S.S. Sisodia was known as "Whiwhisky because I'm papa partial to a
titi tipple; mamadam, my caca card.' (S.R.)

3. She mimicked a lisp: "I don't weally know wevver I'm a good girl. The last thing he'll do would
be to be mixed with a hovvid woman." (J.Br.)

4. "All the village dogs are no-'‘count mongrels, Papa says. Fish-gut eaters and no class a-tall; this

here dog, he got insteek.” (K.K.)

. "My daddy's coming tomorrow on a nairplane.” (S.)

. After a hum a beautiful Negress sings "Without a song, the dahaywould nehever end.” (U.)

7. "Oh, well, then, you just trot over to the table and make your little mommy a gweat big
dwink." (E.A.)

8. "I allus remember me man sayin' to me when | passed me scholarship - "You break one o'my
winders an' I'll skin ye alive." (St.B.)

9. He spoke with the flat ugly "a" and withered "r" of Boston Irish, and Levi looked up at him and
mimicked "All right, I'll give the caaads a break and staaat playing.” (N.M.)

10. "Whereja get all these pictures?" he said. "Meetcha at the corner. Wuddaya think she's doing out
there?" (S.)

11. "Look at him go. D'javer see him walk home from school? You're French Canadian, aintcha?"
(J.K)

12. Usually she was implacable in defence of her beloved fragment of the coast and if the summer
weekenders grew brazen, -getoutofitsillyoldmoo, itsthesoddingbeach, - she would turn the
garden hose remorselessly upon them. (S.R.)

13. The demons of jealousy were sitting on his shoulders and he was screaming out the same old
song, wheethehell whothe don't think you canpull the wool how dare you bitch bitch bitch.
(S.R)

o o1

I11. State the functions and the type of the following graphical expressive means:
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. Piglet, sitting in the running Kanga's pocket, substituting the kidnapped Roo, thinks:
this shall take
"If s I never to
flying really it." (M.)

. Kiddies and grown-ups too-00-00 We haven't enough to do-00-00. (R. K.)

. "Hey," he said "is it a goddamn cardroom? or a latrine? Attensh -- HUT! Da-ress right!
DHRESS! (J.)

. "When Will's ma was down here keeping house for him - she used to run in to see me, real
often.” (S.L.)

. He missed our father very much. He was s-1-a-i-n in North Africa. (S.)

. "We'll teach the children to look at things. Don't let the world pass you by, I shall tell them. For
the sun, I shall say, open your eyes for that laaaarge sun....." (A. W.)

. "Now listen, Ed, stop that, now. I'm desperate. lam desperate, Ed, do you hear?" (Dr.)

. "Adieu you, old man, grey. | pity you, and | de-spise you." (D.)

. "ALL our troubles are over, old girl,” he said fondly. "We can put a bit by now for a rainy
day." (S.M.)

IV. Bring the discussed above examples of graphons and graphical means from your Home

1
2
3

reading books or your individual reading in English.

OcHoBHas1 TMTEpaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(coOTBETCTBYIOIIME PA3/IeJIbI 10 JAHHOI TeMe)

. Apnonpa U.B. CTunucTika COBpeMEHHOTO aHTIIMKACKOTO si3bika. M.. @muaTa, 2004,
. I'ypeBuu B.B. Ctuictrka aHrmicKoro si3bika. YueoHoe nocooue. M: dnunTta - Hayka, 2005.
. Kyxapenko B.A. IIpakTukyMm Mo CTUIIMCTHKE aHTIIMICKOTO SI3bIKa: Y4el. OcoOue ISl CTYICHTOB

¢uton. dak. y-toB. M.: Beicir. mk. 2002 r.

JlonoJIHMTEIbHAS JIUTEPATYPa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTCTBYIOIME Pa3/ieibI 110 TAHHOI TEMe)

1. 3namenckas T.A. CTunmcTHKA aHTIIMICKOTO si3bika. OcHOBBI Kypca. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
2. Pasunkuna H.M. OyHkunonanbHas crimctaka. M.: Beicrmas mkoma, 2004.

3. CkpebneB FO.M. OCHOBBI CTHIIMCTHKH aHTIMHACKOTO si3b1ka. M. FOHuBepcym, 2010.

4. Comranuk ['.A. CuaTakcudeckas cTiincTika. - M.: Beicmas mkona, 2001.

Seminar Nel0. Stylistic devices of different language levels.

I. Speak on the following points.

1.

2.
3.

[Sa I~

What is included into the group of SDs known as "play on words"? Which ones of them are the

most frequently used? What levels of language hierarchy are involved into their formation?

What is the basic effect achieved by the play on words?

Describe the difference between pun and zeugma, zeugma and a semantically false chain,

semantically false chain and nonsense of non-sequence.

. What is irony, what lexical meaning is employed in its formation?

. What types of irony do you know? What is the length of the context needed for the realization of
each of them?

. What are the most frequently observed mechanisms of irony formation? Can you explain the role
of the repetition in creating irony?

. Can you name English or American writers known for their ingenuity and versatility in the use of
irony?

. Find cases of irony in books you read both for work and pleasure.
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I1. Analyse various cases of play on words, indicate which type is used, how it is created, what
effect it adds to the utterance:

1. After a while and a cake he crept nervously to the door of the parlour. (A. T.)

"I'm a pancreas,” she said. "I'm a —" and she kissed the absurd game away. (Ph. R.)

2. "Someone at the door," he said, blinking.

"Some four, | should say by the sound," said Fili. (A. T.)

3. He may be poor and shabby, but beneath those ragged trousers beats a heart of gold. (E.)

4. Babbitt respected bigness in anything: in mountains, jewels, muscles, wealth or words. (S.L.)

5. Men, pals, red plush seats, white marble tables, waiters in white aprons. Miss Moss walked
through them all. (M.)

6. My mother was wearing her best grey dress and gold brooch and a faint pink flush under each
cheek bone. (W.G1.)

7. Hooper laughed and said to Brody, "Do you mind if | give Ellen something?"

"What do you mean?" Brody said. He thought to himself, give her what? A kiss? A box of
chocolates? A punch in the nose?

"A present. It's nothing, really.” (P.B.)

8. "There is only one brand of tobacco allowed here - "Three nuns". None today, none tomorrow,
and none the day after.” (Br. B.)

I11. In the following excerpts you will find mainly examples of verbal irony. Explain what

conditions made the realization of the opposite evaluation possible.

1. When the, war broke out she took down the signed photograph of the Kaiser and, with some
solemnity, hung it in the men-servants' lavatory; it was her one combative action. (E.W.)

2. England has been in a dreadful state for some weeks. Lord Coodle would go out. Sir Thomas
Doodle wouldn't come in, and there being nobody in Great Britain (to speak of) except Coodle
and Doodle, there has been no Government (D.)

3. From her earliest infancy Gertrude was brought up by her aunt. Her aunt had carefully instructed
her to Christian principles. She had also taught her Mohammedanism, to make sure. (L.)

4. She's a charming middle-aged lady with a face like a bucket of mud and if she has washed her
hair since Coolidge's second term, I'll eat my spare tire, rim and all. (R.Ch.)

5. With all the expressiveness of a stone Welsh stared at him another twenty seconds apparently
hoping to see him gag. (R.Ch.)

6. "Well. It's shaping up into a lovely evening, isn't it?" "Great," he said.

"And if | may say so, you're doing everything to make it harder, you little sweet." (D. P.)

7. Several months ago a magazine named Playboy which concentrates editorially on girls, books,
girls, art, girls, music, fashion, girls and girls, published an article about old-time science-fiction.
(M.St)

8. Sonny Grosso was a worrier who looked for and frequently managed to find, the dark side of
most situations. (P. M.)

OcHoBHasi TMTEPaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTCTBYIOIIME PA3/IesibI 10 JAHHOI TeMe)

1. Apaonsx U.B. Ctunmctrka COBpeMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s3bika. M.: dmmaTa, 2004.

2. T'ypeunu B.B. CtrnmcTrka aHIIIMICKOTO si3bIKa. YueOHoe nocooue. M: dnmnTa - Hayka, 2005.

3. Kyxapenko B.A. [IpakTukym 0 CTUIIMCTHKE aHTIIMICKOTO S3bIKa: Y4el. mocodue Ui CTYICHTOB
¢uon. dak. ya-ToB. M.: Beicr. k. 2002 r.

JlonoJIHMTEIbHAS JINTEPATYPa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTcTBYIONIME pPa3/iesbl 10 IAHHON TeMe)
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1. 3namenckas T.A. CTunucTrka aHTIMICKOTrO si3bika. OcHOBBI Kypca. M.: Emuropuan YPCC, 2002.

2.
3.

Paszunkuna H.M. @ynkunonanbHas crumctuka. M.: Beiciras mkoma, 2004.
CkpebneB HO.M. OcHOBBI CTUIMCTUKH aHIHicKoro s3bika. M.: FOnuBepcym, 2010.

Seminars Nel1-12. Logical and stylistic interpretation of the poetic text.

Seminar 11.

I. Speak on the following points.

ONO OIS WN PR

. Indicate the types of narration which you know.

. What is the difference between the author's narrative proper and the entrusted narrative?
. What forms of entrusted narrative do you know?

. Comment on the main functions of the image of the author.

. How is speech characteristic of a personage formed?

. What forms of interior speech do you remember?

. What is represented speech and which of its types have you met more often?

. What is stream of consciousness? Have you ever observed it in your reading?

Il. Find examples of various types of narration and narrative compositional forms. Pay

attention to language means used in each one. State their functions. Discuss correlations
existing between the type of narration, compositional form and the language of the
discourse:

. Novelists write for countless different reasons: for money, for fame, for reviewers, for parents,

for friends, for loved ones; for vanity, for pride, for curiosity, for amusement; as skilled
furniture-makers enjoy making furniture, as drunkards like drinking, as judges like judging, as
Sicilians like emptying a shotgun into an enemy's back. I could fill a book with reasons, and they
would all be true, though not true of all. Only one same reason is shared by all of us: we wish to
create worlds as real as, but other than the world that is. Or was. This is why we cannot plan. We
know a world is an organism, not a machine. We also know that a genuinely created world must
be independent of its creator: a planned world (a world that fully reveals its planning) is a dead
world. It is only when our characters and events begin to disobey us that they begin to live. (J.F.)

. He refused a taxi. Exercise, he thought, and no drinking at least a month. That's what does it. The

drinking. Beer, martinis, have another. And the way your head felt in the morning. (1.Sh.)

. Now she come my room, he thought. "What you want?" he demanded.

"May | come in?"

"This house," he said slowly, "she yours."

"Tell me your name," she said. "You," he burst out. "This long time and no know my name - and
no ask! What my name? Who me? You no care." (R.W.)

. His mind gathered itself out of the wreckage of little things: out of all that the world had shown

or taught him he could remember now only the great star above the town, and the light that had
swung over the hill, and the fresh sod upon Ben's grave and the wind, and the far sounds and
music, and Mrs. Pert.

Wind pressed the boughs, the withered leaves were shaking. A star was shaking. A light was
waking. Wind was quaking. The star was far. The night, the light. The light was bright. A chant,
a song, the slow dance of the little things within him. The star over the town, the light over the
hill, the sod over Ben, night all over. His mind fumbled with little things. Over us all is some
thing. Star night, earth, light... light... O lost!... a stone... a leaf... a door... O ghost!... a light... a
song... a light... a light... a light awnings over the hill... over us all... a star shines over the town...
over us all... a light.

We shall not come again. We never shall come back again. But over us all over us all... is -
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something.

A light swings over the hill. (We shall not come again.) And over the town a star. (Over us
all, over us all that shall not come again.) And over the day the dark. But over the darkness -
what?

We shall not come again. We never shall come back again.
Over the dawn a lark. (That shall not come again.) And wind and music far. O lost! (It shall not
come again.) And over your mouth the earth. O ghost! But over the darkness - what? (T.W.)

5. "Honestly. | don't feel anything. Except ashamed.” "Please. Are you sure? Tell me the truth. You
might have been Killed." "But | wasn't. And thank you. For saving my life. You're wonderful.
Unique. I love you." (T.C.)

6. "What's your Christian name, Sir?" angrily inquired the little Judge. "Nathaniel, Sir." "Daniel -
any other name?" "Nathaniel, Sir - my Lord, | mean.” "Nathaniel Daniel or Daniel Nathaniel?"
"No, my Lord, only Nathaniel - not Daniel at all.” "What did you tell me it was Daniel for then,
Sir?" inquired the Judge. (D.)

7. "Now I know you lying," Sam was emphatic. "You lying as fast as a dog can trot," Fishbelly said.
"You trying to pull wool over our eyes," Tony accused. (\Wr.)

8. "She thought he could be persuaded to come home." "You mean a dinge?"

"No, a Greek."

"Okey," Nulty said and spit into the wastebasket. "Okey. You met the big guy how? You seem
to pick up awful easy."

"All right,” I said. "Why argue? I've seen the guy and you haven't. In the morning | was a well
man again." (R.Ch.)

9. "She's home. She's lying down."

"She all right?" "She's tired. She went to see Fonny."
"How's Fonny taking it?"

"Taking it."

"She see Mr. Hayword?"

"No. She's seeing him on Monday."

"You going with her?"

"I think I better." (J.B.)

10. "Ah, fine place," said the stranger, "glorious pile - frowning walls - tottering arches - dark nooks
- crumbling staircases - old cathedral too - earthy smell - pilgrim's feet worn away the old steps -
little Saxon doors - confessionals like money-taker's boxes at theatres - queer customers those
monks - Popes and Lord Treasurers and all sort of old fellows, with great red faces, and broken
noses turning up every day buff jerkins too - match-locks - Sarcophagus - fine place - old
legends too - strange stories: capital.” (D.)

11. "She's a model at Bergdorf Goodman's." "She French?"

"She's about as French as you are -" "That's more French than you think." (J.O'H.)

12. ..and the wineshops open at night and the castanets and the night we missed the boat at
Algeciras the watchman going about with his lamp and O that awful deepdown torrent O and the
sea crimson sometimes like fire and the glorious sunsets and the figtrees in the Alameda gardens
yes and all the queer little streets and pink and blue and yellow houses and the rosegardens and
the jessamine and geraniums and cactuses and Gibraltar as a girl where | was a flower of the
mountains yes when | put the rose in my hair like the Andalusian girls used or shall | wear a red
yes how he kissed me under the Moorish wall and | thought well as well him as another and then
I asked him with my eyes to ask again yes and then he asked me would | yes to say yes my
mountain flower and first I put my arms around him yes and drew him down to me yes.... (J.J.)

OcHoBHas1 TUTEPaTypa K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTCTBYIOIIHE Pa3/IesIbI N0 IAHHOI TeMe)
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1. Apronsa U.B. CTunnctrka COBpeMEHHOTO aHTIIMICKOTO s3bika. M.: ®dnunHTa, 2004.

2. T'ypeuu B.B. Ctunucrrka aHrimiickoro si3bika. YuebHoe nocobue. M: @nunra - Hayka, 2005.

3. Kyxapenko B.A. [IpakTukyM [0 CTUIIMCTHUKE aHITIMHCKOrO s3bIKa: Y4el. mocodue JUisl CTyIECHTOB
¢unon. pak. y-toB. M.: Beicur. k. 2002 r.

JlomoTHATEIbHASI JINTEPATYPa K MPAKTHYECKOMY 3aHATHIO
(cooTBeTcTBYIONIME Pa3esbI 110 TAHHON TeMe)
1. 3namenckas T.A. CtummucTrka aHrHMHACKOTO s1361ka. OcHOBBI Kypca. M.: Emuropuan YPCC, 2002.
2. Pasunkuna H.M. @yaknuonanpHas ctuimctrka. M. Beicimas mkoa, 2004.
3. CkpebreB FO.M. OCHOBBI CTHIIMCTHKH aHTIHKACKOTO si3b1ka. M.: FOHmMBepcym, 2010.

Seminar 12. Logical and stylistic interpretation of the poetic text.

I. Speak on the following points.

1. What narrative compositional forms are mainly represented in a prose work?
2. Which compositional forms are considered static and why?
3. What is the role of implicative information in the text?

4. What can you tell about textual metonymy and using synonymous lines for characterizing the
character in the poetic text?

3. Personification and hyperbolizing as the predominant features of the fable.
4. What stylistic devices are used for allegoric representation of the problem?
5. Stylistic features of a short story.

Il. Find examples of various types of narration and narrative compositional forms. Pay
attention to language means used in each one. State their functions. Discuss correlations
existing between the type of narration, compositional form and the language of the
discourse:

1. .. Thou lost one. All songs on that theme. Yet more Bloom stretched his string. Cruel it
seems. Let people get fond of each other: lure them on. Then tear asunder. Death. Explos. Knock on
head. Outohellout of that. Human life. Dignam. Ugh, that rat's tail wriggling! Five bob | gave.
Corpus paradisum. Corncrake croaker: belly like a poisoned pup. Gone. Forgotten. | too. And one
day she with. Leave her: get tired. Suffer then. Snivel. Big Spanishy eyes goggling at nothing. Her
wavyavyeavyheavyeavyevyevy hair uncombe'd. (J.J.)

2. The young man's name was Eddy Little John, but over dinner he said, look here, would
they call him Ginger: everyone else did. So they began to call him Ginger, and he said wouldn't it
be a good idea if they had another bottle of fizz, and Nina and Adam said yes, it would, so they had
a magnum and got very friendly. (E.W.)

3. Every morning she was up betimes to get the fire lit in her gentlemen's sitting room so
that they needn't eat their breakfasts simply perishin' with the cold, my word it's bitter this morning.
(S.M.)

4. The girl noted the change for what she deemed the better. He was so nice now, she
thought, so white-skinned and clear-eyed and keen. (Dr.)

5. But in any case, in her loving she was also re-creating herself, and she had gone upstairs
to be in the dark. While downstairs Adam and | sat in the swing on the gallery, not saying a word.
That was the evening Adam got counted out for all the other evenings, and out you go, you dirty
dishrag, you. (R. W.)

6.. And then he laughed at himself. He was getting nervy and het up like everybody else m
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the house. (Ch.)

7. Sometimes he wondered if he'd ever really known his father. Then out of the past would
come that picture of a lithe, active young feller who was always good for an argument, always
ready to bring company home, especially the kind of company that gives food for thought in return
for a cup of tea and something to go with it. (St.B.)

8. Well, I'll tell you. A man | know slightly, he was one of the smartest traders in Wall
Street. You wouldn't know his name, because | don't think | ever had occasion to mention it except
perhaps to your mother and it wouldn't have interested you. He was a real plunger, that fellow. The
stories they told downtown about him, they were sensational. Well, as | say he's always been a
pretty smart trader. They say he was the only one that called the turn in 1929. He got out of the
market in August 1929, at the peak. Everybody told him, why, you're crazy, they said. Passing up
millions. Millions, they told him. Sure, he said. Well, I'm willing to pass them up and keep what |
have, he told them, and of course they all laughed when he told them he was going to retire and sit
back and watch the ticker from a cafe in Paris. Retire and only thirty-eight years of age? Huh. They
never heard such talk, the wisenheimers downtown. Him retire? No, it was in his blood, they said.
He'd be back. He'd go to France and make a little whoopee, but he'd be back and in the market just
as deeply as ever. But he fooled them. He went to France all right, and | suppose he made whoopee
because | happen to know he has quite a reputation that way. And they were right saying he'd be
back, but not the way they thought. He came back first week in November, two years ago, right
after the crash. Know what he did? He bought a Rolls-Royce Phantom that originally cost eighteen
thousand dollars, he bought that for a thousand-dollar bill. (J.O'H.)

9. Holmes was certainly not a difficult man to live with He was quiet in his ways and his
habits were regular. It was rare for him to be up after ten at night and he had invariably breakfasted
and gone out before | rose in the morning. His very person and appearance were such as to strike
the attention of the most casual observer. In height he was rather over six feet and so excessively
lean that he seemed to be considerably taller. His eyes were sharp and piercing save during those
intervals of torpor to which | have alluded; and his thin hawklike nose gave his whole expression an
air of alertness and decision. His chin, too, had the prominence and squareness which mark the man
of determination. (C.D.)

I11. Analyze the following text according the questions after it.

Extract from "The House in the Norham Gardens' (by Penelope Lively)
‘Would you like to be fourteen?'
‘Not in the least,’ said Aunt Anne cheerfully. 'l wonder if you could very kindly give me that
unpleasant medicine by the washbasin?'
'Perhaps I'm specially bad at it?
‘Bad at what?'
'Being fourteen.'
'l shouldn't think so. There is a rather regrettable tendency nowadays to fence people off according

to age. The "young" — as though they were some particular breed, A misleading idea, on the
whole. Perhaps you are just not good at being fenced off.’
‘Oh. | see.’

"The same is done to us, of course, The old. This medicine is quite remarkably nasty.'

'Have a cup of tea, quick. Bo you feel fenced off?

'Only by the tiresome business of one's joints going stiff, and one's teeth falling out, and not hearing
so well. Otherwise one is much the same person as one has always been, and the world is no; less
interesting a plate, 1 promise you." Aunt Anne heaved herself further up on the pillows, and drank
tea. Her bun, never entirely secure, had come loose and long strands of brown hair streaked with
grey lay around her shoulders. She coughed. 'Would you remind Susan, when you go down, that
according to my reckoning it is about my turn for the newspaper?'

Going downstairs, Clare thought, talking to the aunts is as easy as talking to people at school, in a
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different way. Liz, or someone. That's what Aunt Anne means by not being fenced off. They're
terribly old, the aunts, but somehow | never think about that, except when other people go on about
it. Funny, when you think how different the insides of their heads must be, so much fuller than
mine, not just knowing more things, like which Prime Minister came after Lloyd George, but all the
things they've seen and done and said. All that stays in people's heads, it must do, that's the
difference between being old and young, in the end.

‘Lying in bed that night, in the hinterland between being awake and asleep, when things slide
agreeably from what is real to what is not, it seemed to her that the house itself, silent around her,
was a huge head, packed with events and experiences and conversations. And she was part of them,
something the house was storing up, like people store each other up. Drifting into sleep, she
imagined words lying around the place like bricks, all the things people had said to each other here,
piled up in the rooms like the columns of books and papers in the library, and she wandered around
among them, pushing through them, jostled by them.

And later still, she returned to the place where the brown people had been. She found herself back
there with a feeling that there was something she had left uncompleted, and hurried down the path
towards the clearing with a determination that this time she must speak to them. They could not,
after all, harm her in any way. It was a dream, and nothing in a dream is real.

1. What types of speech are to be found in this extract?

2. What can you say about the syntactical structure of the sentences in the dialogical part of the
text?

3. What problem do the participants of the conversation — a girl of 14 and an elderly woman of 78 —

discuss?

What is meant by “to be fenced off”?

Do you think the problem of isolation is one of the gravest in our society?

Do you agree with those who think that the younger generation and the older generation are two

different races who will never understand the other side?

Is there a problem of being young, a problem of being 14 is, as is stated in the text?

8. Analyze the narrative part of the text. Is this the writer’s objective description or is this the
character’s individual vision?

9. Find lexical expressive means and stylistic devices in this text. What do they contribute to the
story?

10. Find simple one-word metaphors. Analyze how simple metaphors develop into an extended
metaphor.

11. What do you think of Clare’s imagination and her conclusions about people’s knowledge and
experience?

SR A
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5.3. CamocTosiTeqbHasi padoTa

CamocrosTenbHas paboTa CTYJEHTOB MpeArnoJiaraeT CUCTEMaTHYECKYI0 TIOJArOTOBKY K
IPAKTUYECKUM 3aHATHSM C IPUBJICYEHUEM OCHOBHOI PEKOMEHAYEMOM JIUTEpaTyphl U 3alIUCAHHBIX
JIEKIMH, a TaKKe TOUCK IPUMEPOB PACCMATPUBAEMBIX HAa MPAKTUYECKUX 3aHATUAX CTUIMCTUYECKUX
SBJICHUMB TEKCTax IO JOMAllHEMy W HWHAWBUIYaJIbHOMY UTCHHMIO Ha aHIIMHCKOM s3bike. K
KKIOMY MPAKTHYECKOMY 3aHSATHIO TAKXKE MpeIIaracTcs I0MOHUTebHAs TuTepaTypa (M. MyHKT
5.2) s 6ostee rITyOOKOTr0 OCBOSHHS ITPEAMETa 00CYKICHHS.

CTyzeHT uMeeT BO3MOKHOCTh ITPOBEPUTH CTENEHb CBOEH FTOTOBHOCTU IO TEME C ITOMOLUIBIO
BOIIPOCOB ISl CAMOKOHTPOJIS, PUJIATAIOIUXCS K KQKIOMY CEMHUHAPCKOMY 3a/IaHUIO.

CryneHTam Ha TE€pBOM 3aHSITHU Tpearaerca oOOmuid COUCOK 0O0s3aTeNbHOM U
PEKOMEHAYEMOW JIUTEpaTyphbl, @ TAKXKE AJIEKTPOHHBIE ajpeca, TIe JNaHHYIO JHUTEpaTypy MOKHO
Haiith (Hampumep,Www.e-linguo.net). Takum 00pa3oM, CTYIEHT MOMKET CaMOCTOSITEILHO U IO
CBOEMY BBIOOPY pab0OTaTh C HHTEPECYIOMICH €ro TEMAaTHKOW U JTUTEPATYPOH.

Criucok pekoMeHIyeMOoW M 00s3aTelIbHOM JIMTepaTyphl HpuiaraeTcs B KOHIE paboueit
IIPOrPaMMBI.

CTyleHTbl Takke MMEIOT BO3MOXKHOCTh HMPOXOKAECHUs Kypca "CTHIMCTHKA aHTJIMHCKOTO
s3pika  (mex. oOpaszoBanme)’ Ha maardpopme Moodle Cmonl'V, conepikamiero AoCTaTOYHOE
KOJIMYECTBO JIOTIOJIHUTEIILHOTO TEOPETUUECKOT O u TPEHUPOBOYHOTO MmaTepuana
(http://moodle.smolgu.ru/course/view.php?id=703).

6. Kputepun oneHuBaHus pe3yIbTATOB OCBOEHUSI AU CHMILINHBI
6.1. OueHo4HbIe CPeACTBA M KPUTEPHH OLIEHUBAHMS JIfl TeKYyllell aTTecTalluu

Dopmbl mekywen ammecmayuu:
1) oOcyxieHre N3yIeHHBIX TEOPETUICCKUX BOMIPOCOB HA MPAKTUYCCKHUX 3aHATUSIX (CM. TUIAHBI
NPaKTHYECKUX 3aHATHIA);
2) BBITNIOJIHEHHE 3aJJaHUH U YIPAXKHEHUS PAKTHYECKOTO XapaKTepa.

1. O0cy:xneHne TeopeTHYECKUX BONPOCOB HA NMPAKTHYECKHUX 3aAHATHAX
(CM. IUIAaHBI MPAKTHYECKUX 3aHATHIL: 1. 5.2 paGoyeii mporpaMMbI)

Kpurtepun oneHKH yCTHBIX OTBETOB

OueHka «OTJIHYHO» CTABUTCSH, €CJIU CTYIEHT:

1. Tloka3bsiBaeT IIyOOKOE€ M TIOJHOE 3HAHWE M TOHUMaHUE Bcero oObEMa MPOTPaMMHOTO
Marepuasna; TIOJIHO€ TIOHMMaHUE CYIIHOCTH pPacCMAaTPUBACMBIX TOHATHHA, SBICHUA W
3aKOHOMEPHOCTEM, TEOpUid, B3AUMOCBS3EH.

2. YMeeT COCTaBUTh IOJHBIA W TPAaBWIBHBIA OTBET HAa OCHOBE W3YYCHHOTO MaTepHala;
BBIJICJISITH TJIABHBIEC TIOJIOKEHHS, CAMOCTOSITEIIPHO TOITBEPKAATh OTBET KOHKPETHBIMUA MIPUMEPAMH,
(hakTamMu; CaMOCTOSITEIbHO ¥ apTyMEHTHPOBAHO J€JIaTh aHaIu3, 000011aTh, BBIBOIHI.

3. YcranaBnuBaeT MEKIpeJAMETHbIC (HA OCHOBE paHee NPUOOPETCHHBIX 3HAHUI) H
BHYTPHUIIPEIMETHBIE CBSI31, TBOPUECKH MPUMEHSET MOJyYEeHHbIC 3HAHHS B HE3HAKOMOMW CUTYAIIHH.

4. TlocrmenoBarenbHO, YETKO, CBSI3HO, OOOCHOBAaHHO M 0€30MMOOYHO H3JIaraeT y4eOHBIH
Marepuall. JaET OTBET B JIOTMYECKOW IMOCIEAOBATEIbHOCTH C HCIOJb30BAHUEM MPUHITOMN
TEPMHUHOJIOTHH; JIeaeT COOCTBEHHBIC BHIBOJIBI; (DOPMHPYET TOUHOE OMpEe/iCHUE H UCTOJIKOBAHUE
OCHOBHBIX TOHATUN; HM3JaraeT mMaTepuall JUTEPATYPHBIM SI3bIKOM; MPABHIIBHO U OOCTOSITENBHO
OTBEYAET Ha JIONOJIHUTEIbHbIE BOIIPOCHI.

5. CaMOCTOATENbHO U pAaIMOHATBHO WCIONB3YeT HArJsAHbIE MOCOoOUs, CIpaBOYHbBIE
MaTepuanbl, yaeOHUK, TOTOTHUTEIBHYIO JUTEPATyPy, IEPBOUCTOUHUKH.


http://moodle.smolgu.ru/course/view.php?id=703).

33

6. CaMoCTOATENBHO, YBEPEHHO M 0€301IMO0YHO MPUMEHSET MOJTyYeHHbIE 3HaHUS B PEIICHUH
npoOjieM Ha TBOPYECKOM YpOBHE, JOINyCKaeT He Ooyiee OJHOrOo HEAOuYETa, KOTOPBIA JIETKO
UCTIPaBJISIET IO TPEOOBAHUIO MTPETOAaBATEN .

OneHka «Xopouo» CTABUTCS, €CJH CTYeHT:

1. Tloka3biBaeT 3HAHUS BCETO0 M3YYEHHOTO IMPOrpaMMHOro Marepuana. J{aéT MONHbBIA U
IPAaBUJIbHBIII OTBET HAa OCHOBE M3YYEHHBIX TEOPHH; JONYCKAE€T HE3HAUUTENIbHblE OIIMOKU U
HE04YETHI IPU BOCIIPOU3BEICHUN N3YYEHHOTO MaTepHaia, ONpeieNeHus MOHATHH, HETOYHOCTH IIpU
HCIIOJIb30BAHMHM HAYYHBIX TCPMHUHOB HJIM B BbIBOJAX H 0606I_HCHI/I5[X; MaTtepuaia wusjara€t B
OTpeeIEHHON JIOTMYECKOM MOCIeI0BaTENbHOCTH, TIPU 3TOM JOIYCKAeT OJHY HErpyOyro OIIMOKY
WK He 0oJiee JBYX HEJOUYETOB U MOXKET MX UCIPABUTh CAMOCTOSITENILHO IIPHU TPEOOBAHUM WIIU TIPU
HEOOJIBIIION MMOMOIIM TIPENoJaBaTeNsi; B OCHOBHOM YCBOWJI Y4eOHBIH MaTepual; TOITBEPKIAET
OTBCT KOHKPCTHBIMHA HpI/IMepaMI/I; MMpaBUJIBHO OTBCYACT Ha JOIMMOJIHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI.

2. YMeer caMOCTOSTEILHO BBIACIIATH TJIABHBIC ITOJIOKCHHA B HM3YUYCHHOM MaTepI/IaJIe; Ha
OCHOBaHHUU (1)aKTOB U IpuMCEpoB 0606L[IaTL, ACJIaTh BBIBOABI, YCTAHABJIIMBATb BHYTPUIIPCIMCTHBIC
CBSA3H.

3. [IpumeHsieT noyuyeHHbIE 3HAHUS HA NIPAKTHKE B BUJIOM3MEHEHHON CUTYyalluH, COOMII0aeT
OCHOBHBIE NPaBUJIa KYJIbTYPbl YCTHON M MUCBMEHHOM pe4H, UCIIOJIb3YET HayUYHbIE TEPMUHBI.

4. He o6maaeT 1OCTaTOUHBIM HAaBBIKOM pabOThI CO CIIPABOYHOM JIUTEPATYpOH, y4eOHUKOM,
HEPBOMCTOYHUKAMH (IIPABUIILHO OPUCHTHPYETCS, HO PabOTaeT MEJICHHO).

Onenka «ya0BJICTBOPHUTEJIBHO» CTABUTCH, €CJIH CTY/JACHT:

1. YcBoun ocHoBHOe cojepxkaHue ydyeOHOro Mmarepuana, MMeeT IMpoOenabl B YCBOCHUHU
MaTepuana, He NPENATCTBYIOIINE NaJIbHEUIIEMY YCBOCHHMIO IIPOrPAaMMHOTO MaTepHana; MaTepual
U3J1araeT HeCUCTeMaTU3UPOBAaHHO, (parMEeHTapHO, HE BCEr/la MOCIEA0BaTENIBHO.

2. Tloka3piBaeT HEIOCTaTOYHYIO C(OPMHUPOBAHHOCTh OTICIBHBIX 3HAHUA W YMCHHHU,
BBIBOJIbI U 000011I€HNS apTyMEHTUPYET cl1ab0, AOMYCKAET B HUX OIIMOKH.

3. Jomyctun oOmMOKM W HETOYHOCTH B WCIIOJB30BAaHUM HAYYHOW TEPMHHOJIOTHH,
ONpe/ieNieHUs] MOHATUN JjaJl HEeJAOCTAaTOYHO YETKUE, HE HMCIOJb30Bal B KAadeCTBE J0KA3aTEIbCTBA
BBIBOJIBI 1 00001IIeHNS U3 HAOIIOIEHHH, ()aKTOB WIIM AOMYCTHII OUTHOKH TIPU MX H3JI0KEHUH.

4. WcnpIThIBaeT 3aTpylHEHHs B MPUMEHEHUHM 3HAHUW, NPU OOBACHEHMHM KOHKPETHBIX
ABJICHUH Ha OCHOBE TEOpUH, WIM B MOATBEPKICHUM KOHKPETHBIX MPUMEPOB IPAKTHUUYECKOTO
IIPUMEHEHHUS TEOPUIL.

5. J1aét HemogHbIe OTBETHI Ha BOTIPOCHI.

6. OOHapyXuBaeT HEAOCTAaTOYHOE IOHMUMAHHE OTIENbHBIX  IOJOXEHUH  mpu
BOCIIPOM3BE/ICHUHU TEKCTa y4eOHMKa (3armuceil, IepBOMCTOYHUKOB) WIIM OTBEYAET HEMOJIHO.

OneHka «Hey10BJIETBOPUTEIBHO» CTABUTCS, €CJIH CTY/IeHT:

1. He ycBoun M He pacKpblll OCHOBHOE COJIEpXKaHHWE MaTepualla, He JelaeT BbIBOAOB U
0000IIIEHUH.

2. He 3HaeT ¥ He NOHUMAET 3HAYUTENbHYIO UM OCHOBHYIO YacTh IPOTPAaMMHOIO MaTepuala
B IIpejiesiaX MOCTABJIEHHBIX BOIPOCOB MM UMeEET ciaabo chOpMUPOBAHHBIE M HETIOJIHBIE 3HAHUS U
HE YMEET NMPUMEHSTh UX K PEIICHUI0 KOHKPETHBIX BOIIPOCOB.

3. Ilpu otBere (Ha OJMH BOIPOC) JOMyCKaeT Oojiee JABYX TIPyObIX OHIMOOK, KOTOpBIE HE
MOJKET UCTIIPAaBUTh AK€ IIPU MOMOLIH MTPENoJaBaTels.

4. He MOeT OTBETUTh HU HA OJIMH UX ITOCTABJIEHHBIX BOIIPOCOB.

5. IlosHOCTBIO HE YCBOUI MaTepuall.

6. Ortkaszancs OTBETHTb IO TEMe IpPH HEYBAXHUTEIHHONW NPHUUMHE WM TPH IOJHOM
HE3HAHUU OCHOBHBIX IOJ0XKEHUHN TEMBI.

2. O0pa3upbl 32/1aHUI M YIPa)KHEHUH NPAKTHYECKOr0 XapaKTepa
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1) TectnI

OO0pa3en NPpoOBEPOYHOrO TeCTa Il TEKYIEro KOHTPOoJIsi mo TeMe Ne5 "'CTuinucruueckue
BO3MOYKHOCTH JIEKCUKH"'

Give the right variant:

1. Are you going to sit in your little box of an apartment and stare at each other?
It’s a...

(a) metaphor (b) hyperbole (c) epithet
2.The car has a plan to shake off the passengers. It’s a...
(a) hyperbole (b) personification (c) metonymy
3. At the last moment before the windy collapse of the day | myself took the road down. It’sa ...
(@) simile (b)metaphor (c)metonymy
4. The next speaker was a tall gloomy man, Sir Something Somebody. It’s a...
(a) antonomasia (b) synecdoche (c) euphemism
5. Her voice is like a serpent trying to crawl out of its skin. It’s an extended...
(a) metaphor (b) simile (c) periphrasis
6. Her envy kept her there and also her dark delight. It’s a...
(a) metaphor (b) oxymoron (c) irony
7. She is a mouse of a woman. It’sa ...
(@) metaphor (b) epithet (c) simile
8. Metonymy is a ... stylistic device.
(a) lexical (b) syntactical  (c) lexico-syntactical
9. The delicatessen owner was a spry and jolly fifty. It’sa ...
(@) simile
(b)

metaphor(c)metonymy
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10. Your satin. The skirt’ll be a mass of wrinkles in the back. It’sa ...
(@) simile (b) metaphor (c) metonymy

OTBeTHI:
lc 2b3.b4.a5b6.b 7.b 8.a9.c 10.a

Kpurepun oneHuBanus
[TpoBepounbie pabOTHI MOCTPOCHBI MO MPUHIIMITY MojcTaHoBo4HOTrO Tecta (multiplechoice).

B mpemmaraemoii BeimenpoBepodHOi padore, cocrosmieid n3 10 mpemnoKeHwid, MCHONb3yeTCs
O6HICHpI/IH$ITI)II71 JJIA TECTOBBIX SaHaHI/Iﬁ oaAX0/1 OUCHUBAHUA.

% npaBHWJIBLHBIX KosuiecTBO NpaBWILHO OllEHKA
NpeVI0KeHH il C/ACJIAHHBIX NPeI0KeH U
bonee 85 % 10-9 Otnuuno (5)
bosee 75 % 8-7 Xoporio (4)
bonee 50 % 6 VY nosaerBoputenbHO (3)
Menee 50 % 5 1 MeHee HeynosnerBopuTtesnbho (2)

OOpa3sen MPpOBEPOYHOr0 TECTA ISl TEKYIEro MICHMEHHOT0 KOHTPOJIS MOCJIe TeME
Ne8"' CTuiiMcTHYECKHE MPHEMbI PA3HBIX SI3bIKOBBIX YPOBHeEH .

Identify the stylistic phenomena (if it's possible, mention the type):

1. In private | should call him a liar. In the Press you should use the words: *Reckless disregard for
truth.’
2. Youth is lovely, age is lonely; youth is fiery, age is frost.
3. Never wonder. By means of addition, subtraction, multiplication and division, settle everything
somehow, and never wonder.
4. Doubting, dreaming dreams no mortals ever dared to dream before.
5. I know those Eyetalians!
6. My wife has brown hair, dark eyes, and a gentle disposition. Because of her gentle disposition, |
sometimes think that she spoils the children.
7. The bishop, with some beating about the bush, made the lady understand that he very wished to
go. The lady, without any beating the bush, made the bishop understand that she wouldn’t hear of it.
8. It was a lovely, summery evening.
9. His honour rooted in dishonour stood,

And faith unfaithful kept him falsely true.
10. No tree, no shrub, no blade of grass, not a bird or beast, not even a fish that was not owned!

OTBeTHI
1. Antonomasia 2. Antithesis 3. Faming repetition. 4. Alliteration. 5. Graphon. 6. Catch repetition.
7. Violation of the phraseological unit, extension. 8. Epithet. 9. Oxymoron. 10. Logicalgradation
(climax).

Kpurepuu oneHuBanus
[TpoBepouHbie PabOTHI MOCTPOCHBI IO MPUHIIKITY MOcTaHOBOYHOTO TecTa (Multiplechoice).
B mnpennaraemoii BblenpoBepouHOl paboTe, coctosmeidt u3 10 mpeatokeHHi, MCHONb3yeTcs
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OOILIENPHUHSATHIN JUIsl TECTOBBIX 3a/IaHUH TIOJIX0]] OIICHUBAHUSI:

% npaBHJIBLHBIX KoJsnyecTBO NPaBUILHO OllEHKA
NpeAI0KeHU I CACJAHHBIX NPEAJIO0KeHU I
bonee 85 % 10-9 Otamnuno (5)
Bonee 75 % 8-7 Xopomo (4)
Bonee 50 % 6 VY nosaerBoputensHO (3)
Menee 50 % 5 u MeHee HeynonerBopuresbho (2)

O0pa3sen HTOrOBOI0 TECTA MO CTHJIMCTHKE AHTJINHCKOTO SI3bIKA

Givetherightvariant:

1. At the last moment before the windy collapse of the day I myself took the road down.It’s a ...

(d)simile (e)metaphor () metonymy

2. Her envy kept her there and also her dark delight. It’s a...
(a) metaphor (b) oxymoron (c) irony

3.The car has a plan to shake off the passengers. It’s a...
(a) hyperbole (b) personification (c) metonymy

4. The idea jJumped out of the air, and surely out of the thinnest air of the stratosphere. It’s a
phraseological...

(a) substitution (b) extension (c) reduction
5.These were his six pictures of a historyless land in a historyless year. It’s ...
(a) terms (b) occasionalisms (c) poetic words

6.She advanced, light, tall, very upright. It’s a...
(a) gradation (b) repetition (c) isolation

7.Your satin. The skirt’ll be a mass of wrinkles in the back. It’s a ...
(@)simile (b)metaphor (c)metonymy

8. In a manner, close and dry. It’sa ...
(a)antithesis (b)isolation (c)break

9. “I just work there. If I didn’t” — he left the rest hang in the air. It’s a ...
(@) inversion (b)isolation (c)break

10. Don’t use big words. They mean so little. It’sa ...
(@) zeugma (b) antithesis (© semantically  false

11. She has always been as live as bird. It’sa ...
(a)simile (b)metaphor (c)metonymy

12. “I’m an old man of twenty-nine.” It’s a...
(@) irony (b) hyperbole (c) antithesis

13.Women are not made for attack. Wait they must. It’s a...
(a) ellipsis (b) isolation (c) inversion

chain
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14. Relieved, Belford thanks you profusely. So profusely it annoys you. It’s a...
(a) anaphora (b) epiphora (c) catch repetition

15. Bachelor Ne 2: Mr. Marvelous, sixty-five, says he’s sixty. Square jaw, silver hair, bright blue
eyes, athletic. Married (and divorced) five times. Twelve kids — wives number two, three, and four
all good friends. It’s an imitation of the ... style.

(a) telegraphic (b) scientific (c)publicist

16. Are you going to sit in your little box of an apartment and stare at each other?
It’s a...
(a) metaphor (b) hyperbole (c) epithet

17. The next speaker was a tall gloomy man, Sir Something Somebody. It’s a...
(a) antonomasia (b) synecdoche (c) euphemism

18. First he called to say he was going to be an hour early. Then he called back to say he wasn’t.
Then he called to say he was going to be half an hour late. Then he called and said he was just
around the corner..” It’s a...

(a) gradation (b) parallel structures (c) antithesis

19. Her voice is like a serpent trying to crawl out of its skin. It’s an extended...
(a) metaphor (b) simile (c) periphrasis

20. She is a flower of a child.It’s a ...
(a)metaphor (b)epithet (c)simile

21.1t was the best of times, it was the worst of times.It’s a ...
(a)litotes (b)gradation (c)antithesis

22. The delicatessen owner was a spry and jolly fifty. It’sa ...
(@) simile (b) metaphor (c)metonymy

23 ... He at last was going to confront the fish — the beast, the monster, the nightmare.It’s a ...
(a) hyperbole (b) parallel constructions (c) gradation

24. She is a mouse of a woman. It’s a ...
(a) metaphor (b) epithet (c) simile

25. He is my god, he is my devil.lt’s a ...
(@) zeugma (b) gradation (c) antithesis

26. Metonymy is a ... stylistic device.
(@) lexical (b) syntactical  (c) lexico-syntactical
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27. Hyperbole is a ... stylistic device.
(a) lexical (b) syntactical  (c) lexico-syntactical

28. Antithesis is a ... stylistic device.
(@) lexical (b) syntactical  (c) lexico-syntactical

Kpurepun oueHuBanusi 3HAHUM
[TpoBepounbie PabOTHI MOCTPOEHBI IO MPUHIIMITY IOAcTaHOBOYHOTO Tecta (Multiplechoice).
B npennaraemoii BbIIENPOBEpOYHON paboTe, cocrosimied u3 28 mpeanioKeHHi, HCIOJIb3YyeTCs
OOIIETPUHSATHIN 711 TECTOBBIX 3aJlaHUM TTOAXO0 OICHUBAHUSI:

% npaBUIBHBIX KosmyecTBO npaBujiLHO OlleHKA
NnpeAJI0KeHu il C/IeJIAHHBIX NMPeNJIOKeHH
bonee 85 % 24 Otnuuno (5)
bonee 75 % 21 Xoporio (4)
bonee 50 % 14 VY nosaerBoputenbHO (3)
Menee 50 % Menee 14 HeynosierBopurensHo (2)

2). CTHIMCTHYECKHIT AHAJIM3 OTPHIBKOB XYI0KeCTBEHHOT0 TeKCTa (/151 TEKYIIero
NHCbMEHHOI'0 KOHTPOJIA

1. Makeastylisticanalysisofthefollowing extract.

My dad had a small insurance agency in Newport. He had moved there because his sister had
married old Newport money and was a big wheel in the Preservation Society. At fifteen I'm an
orphan, and Vic moves in. "From now on you'll do as I tell you," he says. It impressed me. Vic had
never really shown any muscle before.

IIpumepnwvitiomeem

The first person singular pronouns indicate that we deal either with the entrusted narrative or
with the personage's uttered monologue.

The communicative situation is highly informal. The vocabulary includes not only standard
colloquial words and expressions such as "dad", "to show muscle" (which is based on metonymy),
the intensifying "really", but also the substandard metaphor - "a big wheel". The latter also indicates
the lack of respect of the speaker towards his aunt, which is further sustained by his metonymical
qualification of her husband ("old Newport money").

The syntax, too, participates in conveying the atmosphere of colloquial informality -
sentences are predominantly short. Structures are either simple or, even when consisting of two
clauses, offer the least complicated cases of subordination.

The change of tenses registers changes in the chronology of narrated events. Especially
conspicuous is the introduction of Present Indefinite (Simple) Tense, which creates the effect of
immediacy and nearness of some particular moment, which, in its turn, signifies the importance of
this event, thus foregrounding it, bringing it into the limelight - and making it the logical and
emotional centre of the discourse.

Kpurepuu onennBanuns
"OrauyHo'' CTyneHT MNpaBUIBHO ONPENENMI THUI IIOBECTBOBAHMS M KOMMYHHKAaTHBHYIO

CUTYyalHIO. HpOBGI[}I ﬂCTaHbHBIﬁ adHaJIN3 JICKCHMYCCKHUX MW CHHTAKCHYCCKHX CTHUIIHMCTHUYCCKHUX
CpcAcCTB (HpaBHHBHO BBLACIINIT  JOMHMHAHTHBIC CTUJIMCTUYCCKUC TIPUCMBI, 0COOCHHOCTHU



39

CTHJIMCTUKO-(YHKIIMOHATIbHOW  MuddepeHanuu  JEeKCUKA JaHHOTO  OTPBIBKA), CyMell
MpaBUIBLHO UHTEPIPETUPOBATh ~ MMIUIMKATUBHO-COACPKATEIBHYIO M 3CTETHYECKYIO
MHOPOPMALIMIO OTPHIBKA, IMOMOTAIOLIYI0 pPAacKpbITh XYI0KECTBEHHBIH 3ambicen aBTopa. B
WCII0JIb30BAaHHOM ISl OTBETA aHTJIMHCKOW peYd OTCYTCTBYIOT TpaMMAaTHYECKHE, JIEKCUUECKUE U
(dhoHETHYECKHE U OIIHOKH.

"Xopomo" CTyneHT npaBUIbHO OMPEIEIUI THI TOBECTBOBAHUS U KOMMYHUKATHUBHYIO CUTYAIHIO.
[lpoBenss aHamM3 JIEKCMYECKUX U CHHTAKCHUCCKUX CTHIIMCTHYECKUX CpeACTB (MPaBUIBHO
BBIJICNTWII OCHOBHBIE CTUJIUCTHUECKHE MPHUEMbI, HEKOTOpble OCOOEHHOCTH CTUJIUCTUKO-
GyHKIMOHATBHOW  auddepeHInanuy  JEKCUKH JaHHOTO OTPBIBKA), CyMel MpPaBUIbHO
MHTEPIPETUPOBATh HMIUIMKATUBHO-COJEPKATEIbHYI0O HH(DOPMAIMIO OTPBIBKA, MOMOTAOIIYIO
PaCKpBITh XYJI0KECTBEHHBIN 3aMbICeIl aBTOpa. B MCNoab30BaHHONM [ OTBETA AHTJIMMCKOW pedun
INPUCYTCTBYIOT TIpaMMaTHYeCKue, JEKCHUecKHe U (OHETHMYECKHUE M OMIMOKM, HE MEIIAIoLIUe
MOHUMAaHHUIO.

"YnoBiaersopureabHo'' CTyIeHT HE ONpeAeNauws TUI IOBECTBOBAaHUS U KOMMYHUKATHUBHYIO
curyauuto. IIpoBens mpocTedinvii aHalu3 JIEKCUYECKUX U CHUHTAKCHYECKUX CTUIIMCTUYECKUX
cpeacTB (MPaBUIIBHO BBIJIEITHI HECKOJIBKO CTHIIMCTUYECKHUX MPUEMOB, HE ONHCAT 0COOCHHOCTH
CTHJIMCTUKO-(YHKIIMOHATIbHOW  MuddepeHnaniuu JEeKCUKA JaHHOTO  OTPBIBKA), CyMell
IIPaBWIBHO  MHTEPIPETUPOBATh OCHOBHYIO MBICIb aBTOPAa, HO HE IPOMHTEPIPETUPOBAI
UMIUIMKaTUBHO-COICP)KAaTENIbHYI0 MH(pOpPMAIMIO OTpbIBKA. B HcCMonb30BaHHON uis OTBeTa
AHTIIMHCKOM pedr MPUCYTCTBYIOT TpaMMAaTUYECKHUE, IEKCHYeckre U (POHETHIEeCKHEe U OIIUOKH.

"HeynoBiaerBopurejbHo'' CTyAeHT HE ONpENENWi THUIl TMOBECTBOBAHHS M KOMMYHUKATUBHYIO
cutyauuto. [IpoBen aHanmM3 CTHJIMCTUYECKUX CPEICTB TOJIBKO OJHOTO SI3BIKOBOTO YPOBHS
(HanpuMep, JIEKCHYECKOT0), HE yKa3al OCOOCHHOCTH CTHJINCTUKO-(QYHKIIMOHAIBHON
nuddepeHManu TIEKCUKA JTAHHOTO OTpbiBKa). He cymen mNpaBWIIbHO — HHTEPIPETHPOBATH
UMIUTMKAaTUBHO-COJIEP/KATENbHYI0O M ACTETUYECKYI0 HH(OPMALMIO OTPBIBKA, MOMOTAOLIYIO
PaCKpBITh XYJI0KECTBEHHBIN 3aMbICell aBTOpa. B MCMoOab30BaHHOM [IJ11 OTBETA AHTJIMMCKOW pedun
IPUCYTCTBYET OOJIBLIIOE KOJIMYECTBO TPAMMATHUECKUX, JEKCUUECKUX U (POHETHUECKUX OIINOOK,
3aTPYIHSIONINX TOHUMaHHE.

OO6pa3sibl OTPHIBKOB VISl CTUJIMCTUYECKOTO aHAI3a

2. From that day on, thundering trains loomed in his dreams - hurtling, sleek, black monsters
whose stack pipes belched gobs of serpentine smoke, whose seething fireboxes coughed out clouds
of pink sparks, whose pushing pistons sprayed jets of hissing steam - panting trains that roared
yammeringly over farflung, gleaming rails only to come to limp and convulsive halts - long, fearful
trains that were hauled brutally forward by red-eyed locomotives that you loved watching as they
(and you trembling) crashed past (and you longing to run but finding your feet strangely glued to
the ground).

3. Scobie turned up James Street past the Secretariat. With its long balconies it has always
reminded him of a hospital. For fifteen years he had watched the arrival of a succession of patients;
periodically, at the end of eighteen months certain patients were sent home, yellow and nervy and
others took their place - Colonial Secretaries, Secretaries of Agriculture, Treasurers and Directors of
Public Works. He watched their temperature charts every one - the first outbreak of unreasonable
temper, the drink too many, the sudden attack for principle after a year of acquiescence. The black
clerks carried their bedside manner like doctors down the corridors; cheerful and respectful they put
up with any insult. Thepatientwasalwaysright.
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6.2. OueHo4yHble CPeICTBA M KPUTEPUH OLIEHUBAHUS /JIsl IPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAlMH

@OPMG l’lpOM@JfC)/WlOl{HOZZ ammecmayuu :IK3aMeH

OK3aMeH 110 JUCHHUITIUHEC «Ctunmuctuka» npeaAyCMOTpECH II0 HTOI'aM 6-T0 ceMeCTpa.

DK3aMeH TMPOBOJMUTCS B yCTHOW (opme. Bompockl juisi MOArOTOBKM K 3K3aMEHY OBOJATCS 0
CTYJIEHTOB HE TO3JHEe, YeM Ha IMOCIACIHCH JIEKIMH 10 JUCHUIUIMHE (B COOTBETCTBHH C
pacriucaHreM ydeOHBIX 3aHATHI). buiersl s ycTHOro sk3aMeHa cojepar Tpu Bompoca. Ha
MOATOTOBKY K 0TBeTy oTBoAUTCS 30 MuHYT. OlleHKa Ha 3K3aMEHE BBICTABJISCTCS B COOTBETCTBHH C
I TUOAJIILHONM CHUCTEMOIA.

™=

17.

18.
19.

20
21
22

1

Crtpykrypa Ouiera

Bomnpoc 1o Teopun CTUIIMCTUKH.
WnenTudukamnus CTUIMCTHYSCKUX MPUEMOB B MUKpoTekcTe (10mpruMepoB Ha KapTOUKe).

Bomnpocsl 3k3amena

The subject of stylistics. The notion of expressive means and stylistic devices. Different
points of view on the nature of stylistic devices.

The notion of style in functional stylistics. Distinctive linguistic features of the main styles.
Metaphor as a stylistic device. Metaphor, metonymy and simile.

Metonymical stylistic devices. Antonomasia (types) and synecdoche as stylistic devices.
Epithet as a stylistic device.

Oxymoron, zeugma and semantically false chain as stylistic devices.

Irony and pun as stylistic devices. Nonsense of non-sequence.

Lexical stylistic devices based on a peculiar use of phraseology.

Periphrasis and euphemism as stylistic devices.

. Hyperbole and understatement as stylistic devices.

. Phonetic expressive means and stylistic devices. Graphon. Graphical means in fiction.
. Morphemic repetition. Extension of morphemic valency.

. Special bookish vocabulary (neologisms, archaic words, historical words).

. Special bookish vocabulary (barbarisms, foreign words, terms, poetic words).

. Non-literary vocabulary (slang and professional words, vulgarisms).

. Ellipses as a stylistic device. Antithesis as a stylistic device. Climax and anticlimax as

stylistic devices.

Ways of expressing human speech in fiction. Direct and Indirect speech as literary devices
of rendering human speech. Types of narration.

Inversion as a stylistic device. Types of inversion. Parallel constructions. Chiasmus.
Rhetorical questions and litotes as stylistic devices. Question-in-the-Narrative as a stylistic
device.

Suspense, attachment, and detachment as stylistic devices.

Syntactical stylistic devices based on the structural transformation of the sentence (briefly).
Syntactical stylistic devices based on a specific arrangement of the units of the utterance
(briefly).

BOHPOCBI, pacnpeacjicHHbIC 110 ouMjIeTaM SK3aMeHa

1. Thesubjectofstylistics. The notion of expressive means and stylistic devices. Different points
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of view on the nature of stylistic devices.

. Syntactical stylistic devices based on a specific arrangement of the units of the utterance
(briefly).

. Identify the stylistic phenomena on the card.

N

w

. The notion of style in functional stylistics. Distinctive linguistic features of the main styles.
. Syntactical stylistic devices based on the structural transformation of the sentence (briefly).
. Identify the stylistic phenomena on the card.

WNEFEDN

. Suspense, attachment, and detachment as stylistic devices.
. Metaphor as a stylistic device. Metaphor, metonymy and simile.
. Identify the stylistic phenomena on the card.

WNPFW

4

1. Metonymical stylistic devices. Antonomasia (types) and synecdoche as stylistic devices.

2. Rhetorical questions and litotes as stylistic devices. Question-in-the-Narrative as a stylistic
device.

3. Identify the stylistic phenomena on the card.

. Epithet as a stylistic device.
. Inversion as a stylistic device. Types of inversion. Parallel constructions. Chiasmus.
. Identify the stylistic phenomena on the card.

WN Ol

i ®2]

. Oxymoron, zeugma and semantically false chain as stylistic devices.

2. Ways of expressing human speech in fiction. Direct and Indirect speech as literary devices of
rendering human speech. Types of narration.

3. ldentify the stylistic phenomena on the card.

. Irony and pun as stylistic devices. Nonsense of non-sequence.
. Special bookish vocabulary (barbarisms, foreign words, terms, poetic words).
. Identify the stylistic phenomena on the card.

WN -

. Lexical stylistic devices based on a peculiar use of phraseology.
. Periphrasis and euphemism as stylistic devices.
. Identify the stylistic phenomena on the card.

WN

. Hyperbole and understatement as stylistic devices.
. Phonetic expressive means and stylistic devices. Graphon. Graphical means in fiction.
. Identify the stylistic phenomena on the card.

WN - OO

10

1. Morphemic repetition. Extension of morphemic valency.

2. Special bookish vocabulary (neologisms, archaic words, historical words).
3. Identify the stylistic phenomena on the card.
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11

1. Non-literary vocabulary (slang and professional words, vulgarisms).

2. Ellipses as a stylistic device. Antithesis as a stylistic device. Climax and anticlimax as
stylistic devices.

3. ldentify the stylistic phenomena on the card.

12

Inversion as a stylistic device. Types of inversion. Parallel constructions. Chiasmus.
Syntactical stylistic devices based on the structural transformation of the sentence (briefly).
Identify the stylistic phenomena on the card.

13

1. Phonetic expressive means and stylistic devices. Graphon. Graphical means in fiction.

2. The notion of style in functional stylistics. Distinctive linguistic features of the main styles.
3. ldentify the stylistic phenomena on the card.

14

1. Syntactical stylistic devices based on a specific arrangement of the units of the utterance
(briefly).

2. Morphemic repetition. Extension of morphemic valency.

3. ldentify the stylistic phenomena on the card.

15

1. Inversion as a stylistic device. Types of inversion. Parallel constructions. Chiasmus.
2. Oxymoron, zeugma and semantically false chain as stylistic devices.

3. ldentify the stylistic phenomena on the card.

IIpumepik3aMeHAMOHHOMNIPAKTHYECKOHKAPTOYKH

Card 7 / Identifythestylisticphenomena

. You couldn’t hear yourself think for the noise.

. It was raining cats and dogs and two kittens and a puppy landed on my window-sill.

. He is famous for his humble ambition and his proud humility.

. I caught you in a lie! What will you say now, Mr. Honesty?

. A sense of sin is a sense of waste.

. Nothing so difficult as a beginning.

. Bang went Philbrick’s revolver. Off trotted the boys on another race.

. She is a mouse of a woman.

9.If you know anything that is not known to others, if you have any suspicion, if you have any clue
at all, and any reason for keeping it in your breast, think of me, and conquer that reason and let it be
known!

10. My heart is like a singing bird.

O~NO OIS WN P

KpI/ITepPII/IOIIeHHBaHI/IHypOBHHOCBOCHI/IH}II/ICIII/IHJII/IHLI
KpnTepml OLCHKH M3JI0KCHUA TCOPETUYECCKOIro MaTepHuaia

OI.[CHKa COTJIMYHO»:CBA3BHOC MW  TIOJIHOC  H3JIOKCHUC  BXOIALICIO B  IIPOrpaMmy
TCOPCTUYCCKOT'O BOIIPOCA.
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OueHka «XOpOWIO»:CBA3HOE M TOJHOE M3JOKEHUE BXOJAIIEr0 B HPOrpaMMy
TEOPETUYECKOTO BOIMPOCA; JOMYCKAIOTCS HE3HAYUTENIbHbIE OLIMOKH, KOTOPbIE CTYIEHT CHOCOOEH
UCIIPAaBUTh CAMOCTOSITENIBHO.

OneHka «ydOBJIETBOPUTEIbHO». CBSI3HOE, HO HEAOCTATOYHO TOJHOE U3IOKEHHE
TEOPETUYECKOTO BOIMPOCA, KOTOPBII BXOAUT B MPOTPaAMMy; HEKOTOPbIE OUIMOKH B TEPMHUHOJIOTHH,
KOTOpBIE CTYJEHT CIIOCOOEH UCTPABUTH C IIOMOIIBIO MTPETIO1aBaTeN .

OueHka «Hey10BJIeTBOPHUTEIbLHO» (hparMEeHTapHble 3HAaHUA JHOO OTCYTCTBHE 3HAHUUN
TEOPETUYECKOr0 MaTepualia Kypca, rpyoble OIIMOKH B TEPMUHOJIOTHH, KOTOPbIE CTYACHT HE MOXKET
UCIPABUTH C MMOMOIIbIO MPEIO1aBaTeNsl.

KpuTepIm OICHKHU IPAKTHYE€CKOI0 3a/JaHUA (l'lpl/lMepr Ha KapTque)

OueHka «OTIAMYHO».  Oe3omuOOYHas HWIASHTU(PUKAIMSA CTUIUCTHYECKOTO Hpuéma B
MUKPOTEKCTE.

OreHKa «XOPOIIO»: UACHTU(PHUKAINS CTHIMNCTHYECKOTO MPHEMA B MUKPOTEKCTE C TIOMOIIBIO
JIOTIOJTHUTEILHOTO BOIIpOCa.

OneHka  «yI0BJI€TBOPHUTEIbHO». HWICHTU(QUKAIUSA  CTHJIUCTHYECKOro mpuéma B
MHUKPOTEKCTE C IOMOIIBIO JOTIOJHUTEIBHBIX BOIIPOCOB.

OneHka «HeyAOBJIETBOPHUTEIbHO» HECIOCOOHOCTh HIACHTU(UIIMPOBATHCTHIIMCTHYECKHH
IPUEM B MUKPOTEKCTE JJa’Ke C MIOMOIIBIO JOIOJHUTEIbHBIX BOIIPOCOB.

OO0mas oueHka Ha 5k3aMeHe PabOT 3aBUCUT OT YPOBHS BIAJCHUSA CTYACHTOM TEOPETUYECKUM

MaTepUalIOM MIPAKTUYECKUM €TI0 IPUMEHEHUEM

100%-90% - otnuuHO

CryzaeHT nan pa3BepHYTHIN, JOTHYHBIA OTBET HA TEOPETUUYECKUE BOMIPOCH OMIIETA.

— BBITOJHIJ IPAKTHYECKYIO 9K3aMEHAIMOHHYIO KapTouky (13 10 mpeaioxKeHuid mpaBuiibHO
onpenensier 9-10).

—aHaIU3UPYS NPEUIOKEHUS — OTPHIBKUA U3 XY/JI0KECTBEHHOI'O TEKCTa, MPABWJIBHO OIPEIEIHII
TUIl TIOBECTBOBAaHUS M KOMMYHMKAaTHUBHYIO cuTyauuto. IIpoBen neTanbHbI aHanu3
JEKCUYECKMX W CHHTAKCHYECKMX CTHJIMCTHYECKHX CpeACTB  (NPAaBUIIBHO  BBIJCIIHII
JOMUHAHTHBIE CTHJIMCTHYECKHE TPUEMBI, OCOOCHHOCTH CTHIMCTUKO-(DYHKIIMOHAIBHON
nuddepeHMany JICKCUKA JAaHHOTO OTPBIBKA), CyMeJd IpaBHJIBHO  HMHTEPIPETUPOBATH
UMIUINKATUBHO-COJCP)KATEIbHYI0O U 3CTETHYECKYI0O MH(pOpPMAIMIO OTPBIBKA, MOMOTAIOIIYIO
PACKpbITh XYZO0KECTBEHHBIM 3aMbICell aBTOpa. B MCIIOAB30BaHHON JUIsl OTBETA AHIJIUMKUCKON
peuu OTCYTCTBYIOT I'paMMaTH4YEeCKHe, JeKCHUIeCKHe U (POHETUUYECKHE U OLIMOKH.

89%-75% - xopo1o

CTyzeHT Aan 10CTaTOYHO MOJIHBIH, JOTUUHBIM OTBET Ha TEOPETUYECKHUE BOIPOCHI OMIIeTa.

— BBITOJHIJI TIPAKTHYECKYIO 9K3aMEHAIMOHHYIO KapTouKy (13 10 mpeaiokeHuit mpaBuiibHO
ompenenui He MeHee 7-8).

— AQHAJINU3UPYS MNPEUIOKEHUS -OTPBIBKU XYJI0KECTBEHHOIO TEKCTA, MPABUJIBLHO ONPENEIWI THII
MIOBECTBOBAHMSI M KOMMYHUKATHBHYK cuTyanuto. IIpoBenss aHain3 JEKCHYECKHX U
CHHTaKCHYECKUX CTHIMCTUUCCKUX CPE/ICTB (MPABUIBHO BBIACITAI OCHOBHBIC CTHIIMCTUYECKUE
IPUEMBI, HEKOTOpble OCOOEHHOCTH CTHWJIMCTUKO-(QYHKIMOHAIbHONH nuddepeHmanmuu
JICKCUKU JAHHOTO OTpPbIBKA), CyMeJ TPABHJIBHO  HHTEPIPETUPOBATH HMMILUIMKATUBHO-
COJZIEpXKATENbHYI0 HWH(POPMAIMIO OTPBIBKA, ITOMOTAIONIYI0 PACKPBITh XYHIO0KECTBEHHBIN
3aMbIce]l aBTOpa. B HCIONB30BaHHOM JUIi OTBETA AHIVIMMCKOM pEe4Yd IPUCYTCTBYIOT
rpaMMaTHYeCKHe, JIEKCHUYecKue u (poHeTHIecKne U OMMOKHY, He MEUIaloIIre MOHUMAaHUIO.

74%-60% - ynoBieTBOPUTEIHLHO

CryneHT qan HeJ0CTaTOYHO MOJIHBIM OTBET Ha TEOPETUUECKUE BOIIPOCHI OHIeTa.

—BBIMOJTHIJI ITPAKTUYECKYIO K3aMEHALMOHHYIO KapTouKy (13 10 npeioxenunit mpaBuibHO

oTIpeNieNnII He MeHee 6).
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— AQHAIM3UPYSA NPEAIOKEHUS — OTPBIBKU XYIO0XKECTBEHHOIO TEKCTa, HE OIpEAeaua THII
MOBECTBOBAHMSI 1 KOMMYHUKATUBHYIO CUTYyaluto. [IpoBeast mpocTelnii aHau3 JIEKCHUECKUX U
CHUHTAKCUYECKUX CTUJIMCTUYCCKUX CPelICTB (NMPAaBUIBHO BBIJICINI HECKOJIBKO CTHIMCTUYCCKUX
MPUEMOB, HE OTHCAT OCOOCHHOCTH CTHIIMCTHKO-(PYHKIMOHATBHON IudepeHIanuu JIEKCUKU
JTAHHOTO OTPBIBKA), CyMeJ MPABUILHO HHTEPIPETUPOBATH OCHOBHYIO MBICIIb aBTOpa, HO HE
NPOUHTEPIPETHPOBAT  HWMIUIMKATUBHO-COJCP)KATEIbHYIO ~ WHpOpMAIMIO  OTphIBKa. B
UCIIOJIb30BaHHOM JIJIsl OTBETA aHTJIMHCKOW peYd MPUCYTCTBYIOT TpaMMAaTHYECKHE, JICKCHUSCKHIE
1 (hoHETHYECKHE U OMIMOKH.

59%-0% - HEeyTOBJIETBOPHUTEILHO.

CTy/eHT He J1aJl MOJIHBIN 1 JIOTUYHBIN OTBET Ha TEOPETUUECKHE BOIIPOCHI OHIIETa.

—HE BBIMOJIHIJI YCIIEITHO MPAKTHYECKYIO YK3aMEeHAIIMOHHYO KapTouky (13 10 mpeanoxeHuit
HpaBUIILHO ONPE/ICINI He MeHee Ooiee 5).

—aHAJTM3UPYsl TPEUIOKCHHUS — OTPBIBKA XYJO0)KECTBEHHOTO TEKCTa, HE OINPECTIH THI
NIOBECTBOBaHMSI M KOMMYHUKaTHBHYIO CUTyauuio. [IpoBen aHanm3 CTHIMCTHYECKUX CPEACTB
TOJIBKO OJHOTO SI3BIKOBOTO YpPOBHs (Hampumep, JIEKCHYECKOTO), HE YKa3zall OCOOCHHOCTH
CTHJIMCTUKO-(YHKIIMOHATIbHOW uddepeHraniy JeKCUK JaHHOrO OTpbiBKa). He cymen
IpaBUIBLHO MHTEPIPETHPOBATh  MMIUTMKaTHBHO-COJCPIKATEIBHYIO U ICTETHYECKYIO
UH(QOPMAIIMIO OTPBIBKA, MOMOTAIOUIYI0 PACKPHITh XYI0)KECTBEHHBIH 3aMbIicell aBTopa. B
UCIIOJIL30BAHHON Ui  OTBETa AHIVIMICKOM pedYd TPHCYTCTBYET OOJBIIOE KOJIHYECTBO
rpaMMaTHYECKUX, JIEKCHYECKUX U (POHETHYECKUX OMINOOK, 3aTPYIHIIONIMX ITOHUMaHHE.

7. CHHCOK OCHOBHOI ¥ JONOJIHUTEIbHOM JTUTEPATYPbI
7.1. OcHoBHAsI JIUTEpPaTypa

Apnonpa U.B. CTunucTuka COBpEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO si3bika. M.: @nunTa, 2004,
Tanbriepun W.P. CTuimicTrKa aHMIMICKOTO si3bIKa (Ha aHITIMHACKOM si3bike). M. Bbiciias 1mkona,
1991.

Kyxapenko B.A. [IpakTukym 1o CTUJIMCTHKE aHTTIMHCKOIO SI3bIKa: Y4el. mocodue A CTyIeHTOB
¢wnoin. dak. ya-toB. M.: Beicmr. mik. 2002 .

CkpebneB HO.M. OCHOBBI CTHIIMCTUKHI aHTIIMICKOTO si3bIka. M.: Beiciias mkomna, 1994.
. PaboTbl 1O CTWINMCTUKE aHIJIMICKOrO s3blKa TaKUX BBIJAIOLUIUXCA JIMHTBUCTOB, KakK

N.P.I'ansnepuH, B.A.Kyxapenko, FO.M.CkpeOHeB U p. MOXKHO HaWTWU IO ajgpecy.  WWW.e-

linguo.net.

7.2. lonoTHUTE/ILHAS JTUTEPATypa

I'onuapoBa E.A. MexaucuuminnapHas uarepnperanus tekcra. CII6: O6pasoBanue, 1995.
I'ypeBuu B.B. CtunucTtuka aHrmuiickoro sizbika. YueoHoe nmocodue. M: @nunta - Hayka, 2005.

. Honmuaun K.A. UuTepnperanus tekcra. M.: Beiciias mikona, 1985.
HomamneB A.U., Hlumkuna W.I1., l'onuapoBa E.A. MIHTepnpeTanus Xya0XeCTBEHHOTO
tekcrta.M.: Briciras nmikosna, 1989.
3namenckas T.A. CtunucTuka aHrmickoro s3bika. OcHoBbI Kypca. M. Emutopuan YPCC, 2002,

. MacnoBa B.A. JIMHrBUCTHYECKUI aHAIU3 SKCIPECCUBHOCTU XYJI0KECTBEHHOIO TeKCTa. MHHCK:
Acap, 1997.

. Macnosa B.A. ®uonoruueckuii aHainmu3 mo3Tuieckoro tekcra. Munck: Acap, 1999.

. Pasurkuaa H.M. ®OyHknmoHanbHas cTiiMcTiKa. M. Beicmas mkona, 2004.

Comranuk I''A. CuHTakcndeckas CTHINCTHKA. - M.: Beicmas mxoita, 2001.

7.3. [lepeuenb pecypcoB HH(POPMAITHOHHO-KOMMYHUKANIMOHHOI ceTn « AHTepHeT»
. http://genhis.philol.msu.ru/article_322.html
https://cyberleninka.ru/article/n/proizvodstvennaya-preddiplomnaya-praktika-v-programme-
podgotovki-bakalavrov-pedagogicheskogo-obrazovaniya
. Poccuiickas 'ocynapcreennas bubnmoreka: http://www.rsl.ru/



http://genhis.philol.msu.ru/article_322.html
https://cyberleninka.ru/article/n/proizvodstvennaya-preddiplomnaya-praktika-v-programme-
http://www.rsl.ru/
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4. HayuHnas snektpoHHas oubnuoreka: http://txt.elibrary.ru/

5. Hayunas Gubanorexka MOCKOBCKOTO TOCYAapcTBEHHOro yHuBepcuteTa uM. M.B. JlomoHOCOBa:
http://www.lib.msu.su/index.html

6. OtkpsiTas pycckas aeKkTpoHHas oubnuoTeka: http://orel.rsl.ru/index.shtml

7.  Hayunas  Oubmmorexka  Cankr-IlerepOyprckoro  rocyaapcTBEHHOTO — YHHUBEPCUTETA:
http://www.lib.pu.ru/

8. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOe oDecreueHne

Obopyoosannbie ayoumopuu OmoeneHus UHOCMPAHHBIX S3bIKO8 Ol NPOBEOeHUsL YHeOHbIX
3aHAMULL U CAMOCMOAMENbHOU PAOOmbl

HaumeHoBaHMe cnienuaJdbHbIX NOMeEIEHUI 1 IOMeleHUH 15l CAMOCTOSITEJIbHOM paﬁon

Y4eOHbIC ayAUTOpUM JUIS TPOBEACHUS 3aHATHA JIEKIIMOHHOTO W CEMUHAPCKOrO THIIA,
TPYIIOBBIX W WHIUBUIYATbHBIX KOHCYJIBTALMHA, TEKYIIETO KOHTPOJS U MPOMEKYTOUHON
arrecraiuu. Anpec: 214000, r. Cmonenck, ya. [IpxeBanbckoro, A. 4, yueOHbIi Kopiyc Ne 2, ay.
218, 117, 102,103,105.

OcHAIIEHHOCTD CHelUATbHBIX IOMeIeHN i U MOMeLeHHIl JIsl CAMOCTOATEIbHOi padoThI

Ayn. 218CrannaptHas yueOHas Mebenb (72 mocajouHbIX MECTa), MECTO MpemnojaBarens, Kadempa
qutst tekropa (1), mepenocHas pocka (1), mHTepakTuBHas gocka (1), mynstumenuanpoekTrop EPSON
(1), xommbrotep SAMSUNG (1), komonku SAMSUNG (2).Aya. 117CranpapTaas yueOHas MeOeib
(30 mocamouHbIX MecT), MecTo i mpenogaBatens, kadeapa, TVLG, Buaeorteep ShivakiDVD
811.Ayn. 102CrannaptHast yaeOHas mebenb (20 mocagodHbIX MECT), MECTO JJIsl MPEroIaBaTeis,
kapenpa, TV, DVD-meep.Ayn. 103CranmaptHas ydeOHas meOenb (32 MOCAaJOYHBIX MeECTa),
mecrto npenogasarens: ctoi (1), crya (1); TVSamsung (1), DVD-mueep (1).

Ayn. 105CranmaptHas ydeOHas meOenb (26 mocagodHbIX MECT), MECTO ISl MperojaaBaTelis,
kadenpa, TV, DVD-mneep.

9. IIporpamMMHoOe obecrieyeHme
Kaspersky Endpoint Security s 6uzneca Crannaptasiii AO «JlaGopaTopus Kacnepckoro».
Microsoft Open License Bcocrase:
— Microsoft Windows Professional XP, 7, 8, Server Russian;

— Microsoft Office 2003-2016 Russian.

JIunensus 66975477 ot 03.06.2016 (6eccpouno).
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